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Capitolo 1: La scrittura araba. 

La lingua araba si scrive e si legge da destra < a sinistra. Esempio:  Ǧȱ si 

legge LA. 
Le colonne della pagina di un libro o di un giornale si leggono partendo 
dalla colonna di destra: 
 

 
 

 
Quando in un testo si incontra una cifra, però, questa è scritta e letta  
da sinistra > a destra. Esempio: la scritta 501 corrisponde al nostro 
numero 501. 
 
Il lettore può dunque trovarsi, nella stessa riga, in parole che si 
leggono da destra < a sinistra e in cifre che si leggono da sinistra > a 
destra: 
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ǠȵǠȝ 21 þɇä ǠȾɅǼȱĀ Û 1990 ýǠȝ Ʉȥ ɄȺǣä ǼȱĀ 
 

 
(Mio figlio è nato nel 1990, ora ha 21 anni) 

 
 

 
I libri si leggono partendo da 
ǉǳŜƭƭŀ ŎƘŜ ǇŜǊ ƴƻƛ ŝ ƭΩǳƭǘƛƳŀ 
pagina.  
In termini tecnici, la copertina 
di un libro arabo corrisponde 
alla nostra IV di copertina. 
 

 

 
Mentre la scrittura italiana procede lettera per lettera (in generale 
quando di legge una lettera si pronuncia un suono), la scrittura araba 
procede per sillabe per cui, in generale, quando si legge una lettera si 
deve pronunciare una sillaba, cioè si devono pronunciano due suoni:  
 
Á il suono della consonante che si vede scritta  
Á e il suono di una vocale breve che nel testo non compare. 
 
Vediamo un esempio- 
In italiano per scrivere BANANA si scrivono 6 lettere:  
B - A - N - A - N - A . 
In un testo arabo, delle tre sillabe che compongono la parola  
BA ς NA - NA  
Si scrivono solo le tre consonanti, per cui per scrivere BANANA è 
sufficiente scrivere BNN1. 

                                                                 
1 Le eccezioni a questo sistema sono tuttavia numerose, perché - come nella lingua 
italiana - nelle parole arabe si trovano spesso consonanti che non sono accompagnate 
da vocale: si veda il capitolo 6, a pag, 23.  
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Siccome le vocali brevi non sono scritte, il lettore di una parola araba 
deve cercare di capire e deve pronunciare la vocale che manca per 
completare la sillaba.  
 

Le vocali brevi che servono a completare le sillabe in arabo sono solo 
tre: a, i, u. 

 
Di fronte alla consonante B, dunque, il lettore sa che essa può formare 
la sillaba Ba, Bi oppure Bu; non vi sono altre possibilità, perché nella 
lingua araba non esistono le vocali E  ed O2. 
Le tre vocali brevi a, i, u sono scritte sempre in tutte le edizioni del 
Corano, per evitare dubbi o incertezze al lettore, e sono scritte nei 
dizionari e nei testi per bambini. 
I loro simboli sono tre segni chiamati rispettivamente: 
 

Fatha: (a)  Ćä (un trattino obliquo sopra la consonante) 

Kassra: (i)   Ĉä (un trattino obliquo sotto la consonante) 

Damma: (u)   ćä όǳƴŀ ǎǇŜŎƛŜ Řƛ άriccioloέ sopra la consonante). 

                                                                 
2
 La A viene spesso pronunciata con un suono tra A ed E, mentre la a U viene spesso 

pronunciata con un suono tra U ed O. 
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Capitolo 2: [ΩŀƭŦŀōŜǘƻ ŀǊŀōƻ. 

[ΩŀƭŦŀōŜǘƻ ŀǊŀōƻ ha 28 lettere consonanti.  
 

[ΩŀƭŦŀōŜǘƻ ŀǊŀbo: i simboli. 
 

ë ê é è ç å ä 
*Khaa hha giim thaa taa baa alif 

ò ñ ð ï î í ì 
*Saad sciin siin zain raa dhaal daal 

ú ù ÷ ö õ ô ó 
*Qaaf faa *Ghain *Ain *Dhaa *Taa *Daad 

Ă Ā ÿ þ ý ü û 
Iaa uàu ha nuun miim laam kaaf 
 
 

(*) Le lettere ǎŎǊƛǘǘŜ Ŏƻƴ ƭΩƛƴƛȊƛale maiuscola si pronunciano dal fondo 
alla gola ed hanno un suono molto aperto, caratteristico della lingua 
araba, gradevole dal punto di vista sonoro, ma inusuale per i parlanti 
italiani. 
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Queste 28 lettere si accompagnano alle vocali brevi a, i, u per formare 
sillabe di due suoni, per cui quando si legge una consonante, di norma 
si deve pronunciare una sillaba formata da due suoni. 
 
9Ω ƛƴǘŜǊŜǎǎŀƴǘŜ ƴƻǘŀǊŜ ŎƘŜ ƴŜƭƭŀ ǎŜǉǳŜƴȊŀ ŘŜƭƭŜ ну ƭŜǘǘŜǊŜ ǎƛ ǘǊƻǾŀƴƻ 
tracce di radici storiche comuni con il nostro alfabeto: 
Á le prime tre lettere sono ALIF ς BA ς TA; 
Á la sequenza delle tre lettere: LAM ς MIM ς NUN  è identica alla 

sequenza delle nostre lettere L ς M ς N. 
 
Si notano nella tabella molte lettere il cui suono ha una 

corrispondenza nella lingua italiana:      þ BAA,       ç  TAA,  

 éGIIM,  ì   DAAL,  î RAA,  ð  SIIN,  ñ (SC)IIN,  ù   FAA,   

û KAAF, ü  LAAM,  ý  MIIM,  þ    NUUN, м  UAU,  Ă IA. 

Le lettere   è THAA e   í  DHAA corrispondono ai suoni inglesi thank 

e that. 

La distinzione tra lettere  ê  HHA e  ÿ  HA è particolarmente difficile 

per i parlanti italiani e richiede ƭΩascolto molto attento di una guida. 
 
 

Nella prossima pagina è riportata una tabella indicativa della 
pronuncia delle 28 lettere. 
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[ΩŀƭŦŀōŜǘƻ ŀǊŀōƻΥ ƭŀ ǇǊƻƴǳƴŎƛŀ. 
 

pronuncia nome lettera 

In generale, un suono intermedio tra a ed e3  alìf ä 
b come in barca baa Ǣ 
t come in tavola taa ç 
th come in thank (inglese) thaa ǫ 
g come in giovane (ma in Egitto: g come in gatto) giim ǯ 
h come in ho (enfatizzato) hha ǳ 
kh come in ich (tedesco) Khaa Ƿ 
d come in dente daal Ǽ 
dh come in that (inglese) dhaal ǽ 

                                                                 
3 La lettera ALIF è presentata dettagliatamente nel capitolo 13, a pag. 4848. 
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pronuncia nome lettera 

r come in rana raa ǿ 
z come in rosa zain ȁ 
s come in sole siin ȃ 
(sc) come in scimmia (sc)iin Ȉ 
S (una s in fondo alla gola Saad Ȍ 
D (una d in fondo alla gola) Daad Ȑ 
T (una t in fondo alla gola) Taa Ȗ 
Dh (come Dhaal , in fondo alla gola Dhaa ȗ 
A (una a molto aperta dal fondo della gola) Ψ!ƛƴ ț 
Gh (come la r francese, dal fondo della gola) ΨDIŀƛƴ ȟ 
f come in favore faa Ȥ 
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pronuncia nome lettera 

Q quadro (in fondo alla gola) Qaaf ȧ 
c come in cane caaf Ȭ 
l come in luna laam Ȱ 
m come in madre miim ȴ 
n come in naso nuun ȷ 
h come in ho ha Ȼ 
u come in ulivo uàu ɀ 
i come in imbuto iaa Ƀ 
 

In arabo non esistono le lettere maiuscole e non esiste la differenza 
tra scrittura in corsivo e scrittura stampata. 

 
Molte lettere cambiano forma a seconda che si trovino ŀƭƭΩƛƴƛȊƛƻΣ 
ŀƭƭΩƛƴǘŜǊƴƻ ƻ ŀƭƭŀ ŦƛƴŜ di una parola.  
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Ad esempio, la lettera  NUUN si scrive  þ  quando è isolata, come 

nella tabella precedente, ma nella scrittura di una parola può 
trasformarsi in questi modi (leggere la tabella da destra a sinistra):  
 

alƭΩƛƴƛȊƛƻ Řƛ ǳƴŀ ǇŀǊƻƭŀ Ǡøȹ A        N NA 

ŀƭƭΩƛƴǘŜǊƴƻ Řƛ ǳƴŀ ǇŀǊƻƭŀ ǠøȺøȱ A        N        L L(a)NA 

alla fine di una parola ȸøȱ N         L L(a)N 

 

In tutti i casi rimane evidente il punto in alto, segno distintivo di questa 

lettera, che segnala la presenza della  þ  nella parola. 

Queste trasformazioni sono tutto sommato facilmente intuibili. Le 
vedremo in dettaglio nel prossimi capitoli. 
Nella tabella delle 28 lettere consonanti si trovino le lettere 

 ä  ,  ö  , Ā  ,  Ă , rispettivamente: æ, A, u , i 

che noi siamo portati a considerare vocali. 
tŜǊ ƭŀ ƭƛƴƎǳŀ ŀǊŀōŀ ƴƻƴ ŝ ŎƻǎƜΥ ¢¦¢¢9 ƭŜ ну ƭŜǘǘŜǊŜ ŘŜƭƭΩŀƭŦŀōŜǘƻ ǎƛ 
comportano come consonanti, ciò vale a dire che TUTTE si 
accompagnano ad una delle tre vocali brevi a, i, u e formano una 
sillaba con una di queste tre vocali brevi.  
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Quando si incontra una di queste lettere ä  ,  ö  , Ā  ,  Ă  bisogna 

dunque ricordare che si è di fronte ad una sillaba formata dal suono a, 
A, u , i al quale va aggiunto il suono a, i, u di una vocale breve.    
 
Esiste anche una 29.a lettera: la Hamza, il cui simbolo assomiglia al 

simbolo del nuumero  2 rovesciato:   Þ . 
Essa nƻƴ ŎƻƳǇŀǊŜ ƴŜƭƭΩŀƭŦŀōŜǘƛŜǊŜ ma è presente in moltissime parole 
arabe, spesso abbinata alla lettera Alif di cui si serve come sostegno: 

 â à . 

bŜ ǾŜŘǊŜƳƻ ƭΩǳǎƻ nel capitolo 12, a pag. 46.  
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Capitolo 3: Le tre vocali brevi. 

La lingua araba ha tre vocali brevi: 
 

Fatha ǈ Si legge 
a come in albero 

Si scrive con una lineetta 
SOPRA la consonante 

Kassraa ǌ Si legge 
i come in imbuto 

Si scrive con una lineetta 
SOTTO la consonante 

Damma Ǌ Si legge 
u come in uomo 

Si scrive con un ricciolo 
SOPRA la consonante 

 

Le vocali brevi non sono scritte nei testi per lettori adulti; sono scritte 
invece in tutte le edizioni del Corano, nei testi per bambini, nei 
dizionari. 
 
9ŎŎƻ ƭΩǳǎƻ ŘŜƭƭŀ vocale breve Fatha Ŏƻƴ ƭŜ ну ƭŜǘǘŜǊŜ ŘŜƭƭΩŀƭfabeto. 
Leggere la tabella: a, ba, ta, tha, gia, ecc. 
 

 Ćé  Ćè  Ćç  Ćå  Ćà 4 
 Ćî  Ćí  Ćì  Ćë  Ćê 

                                                                 
4 Per la lettera ALIF si veda il capitolo 13, a pag. 4848. 

http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L002_Vowels_Overview/Vowel_Name/001_Fatha.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L002_Vowels_Overview/Vowel_Name/002_Kasra.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L002_Vowels_Overview/Vowel_Name/002_Kasra.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/005_Jeem.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/005_Jeem.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/004_Thaa.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/004_Thaa.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/003_Taa.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/003_Taa.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/002_Baa.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/002_Baa.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/002_Baa.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/002_Baa.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/010_Raa.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/010_Raa.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/009_Dhaal.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/009_Dhaal.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/008_Daal.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/008_Daal.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/007_Kha.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/007_Kha.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/006_Ha.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/006_Ha.mp3
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 Ćó  Ćò  Ćñ  Ćð  Ćï 

 Ćù  Ć÷  Ćö   Ćõ  Ćô 

 Ćþ  Ćý  Ćü  Ćû  Ćú 

  
 ĆĂ  ĆĀ øĆȽ 

La lettera Ain öassume il suono della vocale breve che la 

accompagna, per cui si pronuncia A aperta con la Fatha:   Ćö, I aperta 

con la Kassra:   Ĉö, U aperta con la Damma:   ćö. 

 

9ŎŎƻ ƭΩǳǎƻ ŘŜƭƭŀ vocale breve Kassra Ŏƻƴ ƭŜ ну ƭŜǘǘŜǊŜ ŘŜƭƭΩŀƭŦŀōŜǘƻΦ 
Leggere la tabella: i, bi, ti, thi, gi, ecc. 
 

 Ĉé  Ĉè  Ĉç  Ĉå  Ĉà 5 
 Ĉî  Ĉí  Ĉì  Ĉë  Ĉê 

 Ĉó  Ĉò  Ĉñ  Ĉð  Ĉï 

                                                                 
5
 Per la lettera ALIF si veda il capitolo 13, a pag. 4848.  

http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/013_Sheen.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/013_Sheen.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/012_Seen.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/012_Seen.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/011_Zaa.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/011_Zaa.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/020_Faa.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/020_Faa.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/019_Ghayn.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/019_Ghayn.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/018_Ayn.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/018_Ayn.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/017_Za.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/017_Za.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/016_Ta.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/016_Ta.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/025_Noon.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/025_Noon.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/024_Meem.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/024_Meem.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/023_Laam.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/023_Laam.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/022_Kaaf.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/022_Kaaf.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/021_Qaaf.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/021_Qaaf.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/028_Yaa.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/028_Yaa.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/027_Waaw.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/027_Waaw.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/026_Haa.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/026_Haa.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/018_Ayn.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/005_Jeem.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/005_Jeem.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/004_Thaa.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/004_Thaa.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/003_Taa.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/003_Taa.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/002_Baa.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/002_Baa.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/010_Raa.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/010_Raa.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/009_Dhaal.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/009_Dhaal.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/008_Daal.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/008_Daal.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/007_Kha.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/007_Kha.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/006_Ha.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/006_Ha.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/013_Sheen.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/013_Sheen.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/012_Seen.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/012_Seen.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/011_Zaa.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/011_Zaa.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/001_Alif.mp3
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 Ĉù  Ĉ÷  Ĉö (pr. I)  Ĉõ  Ĉô 

 Ĉþ  Ĉý  Ĉü  Ĉû  Ĉú 

  
 ĈĂ  ĈĀ øĈȽ 

 
9ŎŎƻ ƭΩǳǎƻ ŘŜƭƭŀ vocale breve Damma Ŏƻƴ ƭŜ ну ƭŜǘǘŜǊŜ ŘŜƭƭΩŀƭŦŀōŜǘƻΦ 
Leggere la tabella: u, bu, tu, thu, giu, ecc. 
 

 ćé  ćè  ćç  ćå  ćà 6 
 ćî  ćí  ćì  ćë  ćê 

 ćó  ćò  ćñ  ćð  ćï 

 ćù  ć÷  ćö (pr. U)  ćõ  ćô 

 ćþ  ćý  ćü  ćû  ćú 

   ćĂ  ćĀ øćȽ 

 

                                                                 
6
 Per la lettera ALIF si veda il capitolo 13, a pag. 48.  

http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/020_Faa.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/020_Faa.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/019_Ghayn.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/019_Ghayn.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/018_Ayn.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/018_Ayn.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/017_Za.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/017_Za.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/016_Ta.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/016_Ta.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/025_Noon.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/025_Noon.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/024_Meem.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/024_Meem.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/023_Laam.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/023_Laam.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/022_Kaaf.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/022_Kaaf.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/021_Qaaf.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/021_Qaaf.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/028_Yaa.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/028_Yaa.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/027_Waaw.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/027_Waaw.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/026_Haa.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/026_Haa.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/005_Jeem.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/005_Jeem.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/004_Thaa.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/004_Thaa.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/003_Taa.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/003_Taa.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/002_Baa.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/002_Baa.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/010_Raa.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/010_Raa.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/009_Dhaal.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/009_Dhaal.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/008_Daal.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/008_Daal.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/007_Kha.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/007_Kha.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/006_Ha.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/006_Ha.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/013_Sheen.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/013_Sheen.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/012_Seen.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/012_Seen.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/011_Zaa.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/011_Zaa.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/020_Faa.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/020_Faa.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/019_Ghayn.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/019_Ghayn.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/018_Ayn.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/018_Ayn.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/017_Za.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/017_Za.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/016_Ta.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/016_Ta.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/025_Noon.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/025_Noon.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/024_Meem.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/024_Meem.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/023_Laam.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/023_Laam.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/022_Kaaf.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/022_Kaaf.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/021_Qaaf.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/021_Qaaf.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/028_Yaa.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/028_Yaa.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/027_Waaw.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/027_Waaw.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/026_Haa.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/026_Haa.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/001_Alif.mp3
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Capitolo 4: Tanuìin (nunazione). 

Le tre vocali brevi Fatha, Kassra e Damma che abbiamo visto nel 
capitolo precedente possono trovarsi RADDOPPIATE ǎǳƭƭΩǳƭǘƛƳŀ 
lettera di una parola. 
In questo caso il loro suono diventa rispettivamente: ann, inn, unn. 
 

Fathatàin (due 
Fatha)  ăä ann 

si scrive con due lineette 
SOPRA la consonante 

Kassratàin (due 
Kasra)  ąä inn 

si scrive due una lineette 
SOTTO la consonante 

Dammatàin (due 
Damma)  Ąä unn 

si scrive con un doppio 
RICCIOLO sopra la consonante 

 
[ΩŀƎƎƛǳƴǘŀ Řƛ ǉǳŜǎǘo simbolo con suono finale -nn ad ogni vocale breve 
si chiama Tanuìin (nunazione). 
Oltre a modificare la pronuncia della parola, la nunazione ne modifica 
il significato: essa sta infatti al posto dei nostri articoli indeterminativi 
un, uno , una e degli articoli partitivi dei, degli, delle ed ŝ ƭΩŜƭŜƳŜƴǘƻ 
che in arabo si usa per indicare una cosa indeterminata. 
 
Esempio: per scrivere UN ALBERO, la lingua araba non dispone 
ŘŜƭƭΩŀǊǘƛŎƻƭƻ ƛƴŘŜǘŜǊƳƛƴŀǘivo UN.  
[ΩƛƴŘŜǘŜǊƳƛƴŀȊƛƻƴŜ ǾƛŜƴŜ ƛƴŘƛŎŀǘa con la NUNAZIONE scritta ǎǳƭƭΩǳƭǘƛƳŀ 
lettera di ALBERO. 
 
 

http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L002_Vowels_Overview/Vowel_Name/001_Fatha.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L002_Vowels_Overview/Vowel_Name/003_Damma.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L002_Vowels_Overview/Vowel_Name/002_Kasra.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L002_Vowels_Overview/Vowel_Sounds/001_Fatha.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L002_Vowels_Overview/Vowel_Name/003_Damma.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L002_Vowels_Overview/Vowel_Name/003_Damma.mp3
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Ecco alcuni esempi di parole con Dammatàin (= due Dàmma) finale; 
leggere la tabella da destra a sinistra: 
 

 pronuncia  pronuncia traduzione 

ǨĊɆĆøǣ bèit  ĄǨĊɆĆøǣ bèitun Una casa 

åǠĆǣ bèeb  ĄåǠĆǣ bèebun Una porta 

åǠĆǪĈȭ kitèeb  Ĉȭ ĄåǠĆǪ kitèebun Un libro 

ȴøĆȲĆøȩ Qàlam øĆȲĆøȩ Ąȴ Qàlamun Una penna 

ǼøĆȱĆĀ uàlad  ĄǼøĆȱĆĀ uàladun Un ragazzo 

ȰøćǱĆî ràgiul  ĄȰøćǱĆî ràgiulun Un uomo 

ȰøĆĆƤ giàmal  ĄȰøĆĆƤ giàmalun Un cammello 

 
La Fathatàin (= due Fatha) e la Kassratàin (= due Kassra) si usano in 
altri casi grammaticali particolari che esulano dai limiti di questo 
manuale di lettura. 
 
 
 
 

http://www.madinaharabic.com/Arabic_Language_Course/Lessons_Audios/Hadha%20Baitun.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Language_Course/Lessons_Audios/Hadha%20Baitun.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Language_Course/Lessons_Audios/Hadha%20Baitun.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Language_Course/Lessons_Audios/Hadha%20Baitun.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Language_Course/Lessons_Audios/Hadha%20Babun.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Language_Course/Lessons_Audios/Hadha%20Babun.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Language_Course/Lessons_Audios/Hadha%20Babun.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Language_Course/Lessons_Audios/Hadha%20Babun.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Language_Course/Lessons_Audios/Hadha%20Kitabun.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Language_Course/Lessons_Audios/Hadha%20Kitabun.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Language_Course/Lessons_Audios/Hadha%20Kitabun.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L015_Reading_Practice2/Qalamun.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L015_Reading_Practice2/Qalamun.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L015_Reading_Practice2/Qalamun.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L015_Reading_Practice2/Waladun.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L015_Reading_Practice2/Waladun.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L015_Reading_Practice2/Waladun.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L015_Reading_Practice2/Waladun.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L015_Reading_Practice2/Rajalun.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L015_Reading_Practice2/Rajalun.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L015_Reading_Practice2/Rajalun.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L015_Reading_Practice2/Rajalun.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L015_Reading_Practice2/Jamalun.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L015_Reading_Practice2/Jamalun.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L015_Reading_Practice2/Jamalun.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L015_Reading_Practice2/Jamalun.mp3
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9ŎŎƻ ƭΩǳǎƻ ŘŜƭƭŀ Fathatàin (= due Fatha) Ŏƻƴ ƭŜ ну ƭŜǘǘŜǊŜ ŘŜƭƭΩŀƭŦŀōŜǘƻΦ 
Leggere la tabella: ann, bann, tann, thann, giann, ecc. 
 

 ăé  ăè  ăç  ăå  ăä 
 ăî  ăí  ăì  ăë  ăê 

 ăó  ăò  ăñ  ăð  ăï 

 ăù  ă÷  ăö  ăõ  ăô 

 ăþ  ăý  ăü  ăû  ăú 

   ăĂ  ăĀ øăȽ 

 

9ŎŎƻ ƭΩǳǎƻ ŘŜƭƭŀ Kassratàin (= due Kassra) con le 28 lettere 
ŘŜƭƭΩŀlfabeto. Leggere la tabella: binn, tinn, thinn, ginn, ecc. 
 

 ąé  ąè  ąç  ąå  ąä 
 ąî  ąí  ąì  ąë  ąê 

 ąó  ąò  ąñ  ąð  ąï 

http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/005_Jeem.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/005_Jeem.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/004_Thaa.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/004_Thaa.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/003_Taa.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/003_Taa.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/002_Baa.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/002_Baa.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/001_Alif.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/001_Alif.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/010_Raa.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/010_Raa.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/009_Dhaal.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/009_Dhaal.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/008_Daal.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/008_Daal.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/007_Kha.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/007_Kha.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/006_Ha.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/006_Ha.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/013_Sheen.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/013_Sheen.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/012_Seen.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/012_Seen.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/011_Zaa.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/011_Zaa.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/020_Faa.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/020_Faa.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/019_Ghayn.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/019_Ghayn.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/018_Ayn.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/018_Ayn.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/017_Za.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/017_Za.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/016_Ta.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/016_Ta.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/025_Noon.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/025_Noon.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/024_Meem.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/024_Meem.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/023_Laam.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/023_Laam.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/022_Kaaf.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/022_Kaaf.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/021_Qaaf.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/021_Qaaf.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/028_Yaa.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/028_Yaa.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/027_Waaw.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/027_Waaw.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/026_Haa.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/026_Haa.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/005_Jeem.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/005_Jeem.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/004_Thaa.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/004_Thaa.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/003_Taa.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/003_Taa.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/002_Baa.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/002_Baa.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/010_Raa.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/010_Raa.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/009_Dhaal.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/009_Dhaal.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/008_Daal.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/008_Daal.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/007_Kha.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/007_Kha.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/006_Ha.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/006_Ha.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/013_Sheen.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/013_Sheen.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/012_Seen.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/012_Seen.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/011_Zaa.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/011_Zaa.mp3
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 ąù  ą÷  ąö  ąõ  ąô 

 ąþ  ąý  ąü  ąû  ąú 

  
 ąĂ  ąĀ øąȽ 

 

9ŎŎƻ ƭΩǳǎƻ ŘŜƭƭŀ Dammatàin (= due Damma) con le 28 lettere 
ŘŜƭƭΩŀƭŦŀōŜǘƻΦ [ŜƎƎŜǊŜ la tabella: unn, bunn, tunn, thunn, giunn, ecc. 
 

 Ąé  Ąè  Ąç  Ąå  Ąä 
 Ąî  Ąí  Ąì  Ąë  Ąê 

 Ąó  Ąò  Ąñ  Ąð  Ąï 

 Ąù  Ą÷  Ąö  Ąõ  Ąô 

 Ąþ  Ąý  Ąü  Ąû  Ąú 

  
 ĄĂ  ĄĀ øĄȽ 

http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/020_Faa.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/020_Faa.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/019_Ghayn.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/019_Ghayn.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/018_Ayn.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/018_Ayn.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/017_Za.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/017_Za.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/016_Ta.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/016_Ta.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/025_Noon.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/025_Noon.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/024_Meem.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/024_Meem.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/023_Laam.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/023_Laam.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/022_Kaaf.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/022_Kaaf.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/021_Qaaf.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/021_Qaaf.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/028_Yaa.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/028_Yaa.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/027_Waaw.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/027_Waaw.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/026_Haa.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/026_Haa.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/005_Jeem.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/005_Jeem.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/004_Thaa.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/004_Thaa.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/003_Taa.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/003_Taa.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/002_Baa.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/002_Baa.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/010_Raa.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/010_Raa.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/009_Dhaal.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/009_Dhaal.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/008_Daal.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/008_Daal.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/007_Kha.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/007_Kha.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/006_Ha.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/006_Ha.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/013_Sheen.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/013_Sheen.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/012_Seen.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/012_Seen.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/011_Zaa.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/011_Zaa.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/020_Faa.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/020_Faa.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/019_Ghayn.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/019_Ghayn.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/018_Ayn.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/018_Ayn.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/017_Za.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/017_Za.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/016_Ta.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/016_Ta.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/025_Noon.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/025_Noon.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/024_Meem.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/024_Meem.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/023_Laam.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/023_Laam.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/022_Kaaf.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/022_Kaaf.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/021_Qaaf.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/021_Qaaf.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/028_Yaa.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/028_Yaa.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/027_Waaw.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/027_Waaw.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/026_Haa.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/026_Haa.mp3
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Capitolo 5: Le vocali lunghe: Alif Madda, Uàu Madda, iaa 
Madda. 

La combinazione tre consonanti   ä   Alif,  Ā   Uàu e  Ă   iaa  con le tre 

vocali brevi produce un suono prolungato: aa, ii, uu: 
 

Alif Madda (aa)  Ćä 
iaa Madda (ii)  ĈĂ 
Uàu Madda (uu)  ćĀ 

   

9ŎŎƻ ƭΩǳǎƻ ŘŜƭƭŀ Alif Madda Ŏƻƴ ƭŜ ну ƭŜǘǘŜǊŜ ŘŜƭƭΩŀƭŦŀōŜǘƻΦ  
Leggere la tabella: aa, baa, taa, thaa, giaa, ecc.  
Prolungare il suono aa in modo sensibile, tanto da distinguerlo dal 
suono a della vocale breve Fatha.  
 

ǠĆǱ ǠĆǭ ǠĆǩ ǠĆǣ ß 7 
äĆî äĆí  Ćìä ǠĆǹ ǠĆǵ 

                                                                 
7
 Il prolungamento della lettera ALIF si ottiene scrivendo un trattino ondulato sopra la 

ALIF stessa. 

http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L009_Long_Vowels_AlifalMadd/005_Jeem.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L009_Long_Vowels_AlifalMadd/005_Jeem.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L009_Long_Vowels_AlifalMadd/004_Thaa.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L009_Long_Vowels_AlifalMadd/004_Thaa.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L009_Long_Vowels_AlifalMadd/003_Taa.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L009_Long_Vowels_AlifalMadd/003_Taa.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L009_Long_Vowels_AlifalMadd/002_Baa.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L009_Long_Vowels_AlifalMadd/002_Baa.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L009_Long_Vowels_AlifalMadd/001_Alif.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L009_Long_Vowels_AlifalMadd/001_Alif.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L009_Long_Vowels_AlifalMadd/010_Raa.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L009_Long_Vowels_AlifalMadd/010_Raa.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L009_Long_Vowels_AlifalMadd/009_Dhaal.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L009_Long_Vowels_AlifalMadd/009_Dhaal.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L009_Long_Vowels_AlifalMadd/008_Daal.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L009_Long_Vowels_AlifalMadd/007_Kha.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L009_Long_Vowels_AlifalMadd/007_Kha.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L009_Long_Vowels_AlifalMadd/006_Ha.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L009_Long_Vowels_AlifalMadd/006_Ha.mp3
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 ĆȑǠ  ĆȍǠ  ĆȉǠ  ĆȅǠ  Ćïä 

 ĆȥǠ  ĆȡǠ  ĆȝǠ  ĆșǠ  ĆȕǠ 

 ĆȹǠ  ĆȵǠ  Ćɍ 8  ĆȭǠ  ĆȩǠ 

  
 ĆɅǠ  ĆĀä  ĆȽǠ 

 

9ŎŎƻ ƭΩǳǎƻ ŘŜƭƭŀ Kassra Madda con le 28 letteǊŜ ŘŜƭƭΩŀƭŦŀōŜǘƻΦ  
Leggere la tabella: ii, bii, tii, thii, gii, ecc. 
Prolungare il suono ii in modo sensibile, tanto da distinguerlo dal 
suono i della vocale breve Kassra.  
 

 ĈǱɄ  ĈǭɄ  Ĉź  ĈŸ ĂĈâ  
 ĈîĂ  ĈíĂ  ĈìĂ  ĈǹɄ  ĈǵɄ 

 ĈȑɄ   ĈȍɄ   ĈȉɄ  ĈȅɄ  ĈïĂ 

 ĈŽ  ĈȡɄ  ĈȝɄ  ĈșɄ  ĈȕɄ 

                                                                 

8
 [ΩǳƴƛƻƴŜ ŘŜƭƭŜ ƭŜǘǘŜǊŜ [!!a Ҍ ![LC  produce il simbolo  ɍ , che si legge LA. Lo 

vedremo nel capitolo 13, dedicato alla lettera ALIF. 

http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L009_Long_Vowels_AlifalMadd/015_Daad.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L009_Long_Vowels_AlifalMadd/014_Saad.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L009_Long_Vowels_AlifalMadd/013_Sheen.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L009_Long_Vowels_AlifalMadd/012_Seen.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L009_Long_Vowels_AlifalMadd/011_Zaa.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L009_Long_Vowels_AlifalMadd/020_Faa.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L009_Long_Vowels_AlifalMadd/019_Ghayn.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L009_Long_Vowels_AlifalMadd/018_Ayn.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L009_Long_Vowels_AlifalMadd/017_Za.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L009_Long_Vowels_AlifalMadd/016_Ta.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L009_Long_Vowels_AlifalMadd/025_Noon.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L009_Long_Vowels_AlifalMadd/024_Meem.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L009_Long_Vowels_AlifalMadd/023_Laam.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L009_Long_Vowels_AlifalMadd/023_Laam.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L009_Long_Vowels_AlifalMadd/022_Kaaf.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L009_Long_Vowels_AlifalMadd/021_Qaaf.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/udio/L009_Long_Vowels_AlifalMadd/028_Yaa.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L009_Long_Vowels_AlifalMadd/027_Waaw.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L009_Long_Vowels_AlifalMadd/026_Haa.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L009_Long_Vowels_AlifalMadd/005_Jeem.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L009_Long_Vowels_AlifalMadd/004_Thaa.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L009_Long_Vowels_AlifalMadd/003_Taa.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L009_Long_Vowels_AlifalMadd/003_Taa.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L009_Long_Vowels_AlifalMadd/002_Baa.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L009_Long_Vowels_AlifalMadd/002_Baa.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L009_Long_Vowels_AlifalMadd/010_Raa.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L009_Long_Vowels_AlifalMadd/009_Dhaal.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L009_Long_Vowels_AlifalMadd/008_Daal.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L009_Long_Vowels_AlifalMadd/007_Kha.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L009_Long_Vowels_AlifalMadd/006_Ha.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L009_Long_Vowels_AlifalMadd/015_Daad.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L009_Long_Vowels_AlifalMadd/014_Saad.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L009_Long_Vowels_AlifalMadd/013_Sheen.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L009_Long_Vowels_AlifalMadd/012_Seen.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L009_Long_Vowels_AlifalMadd/011_Zaa.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L009_Long_Vowels_AlifalMadd/019_Ghayn.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L009_Long_Vowels_AlifalMadd/018_Ayn.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L009_Long_Vowels_AlifalMadd/017_Za.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L009_Long_Vowels_AlifalMadd/016_Ta.mp3
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 ĈƆ  ĈȵɄ  Ĉƃ   ĈȭɄ  ĈȩɄ 

   ĈɅɄ  ĈĀĂ  ĈȽɄ 

 

9ŎŎƻ ƭΩǳǎƻ ŘŜƭƭŀ Uàu Madda cƻƴ ƭŜ ну ƭŜǘǘŜǊŜ ŘŜƭƭΩŀƭŦŀōŜǘƻΦ 
Leggere la tabella: uu, buu, tuu, thuu, giuu, ecc. 
Prolungare il suono uu in modo sensibile, tanto da distinguerlo dal 
suono u della vocale breve Damma.  
 

 ćǱɀ  ćǭɀ  ćǩɀ  ćǣɀ Āćà 
 ćîĀ  ćíĀ  ćìĀ  ćǹɀ  ćǵɀ 

 ćȑɀ  ćȍɀ  ćȉɀ  ćȅɀ  ćïĀ 

 ćȥɀ  ćȡɀ  ćȝɀ  ćșɀ  ćȕɀ 

 ćȹɀ  ćȵɀ  ćȱɀ  ćȭɀ  ćȩɀ 

   ćɅɀ  ćĀĀ  ćȽɀ 

http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L009_Long_Vowels_AlifalMadd/024_Meem.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L009_Long_Vowels_AlifalMadd/023_Laam.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L009_Long_Vowels_AlifalMadd/023_Laam.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L009_Long_Vowels_AlifalMadd/022_Kaaf.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L009_Long_Vowels_AlifalMadd/021_Qaaf.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/udio/L009_Long_Vowels_AlifalMadd/028_Yaa.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L009_Long_Vowels_AlifalMadd/027_Waaw.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L009_Long_Vowels_AlifalMadd/026_Haa.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L009_Long_Vowels_AlifalMadd/005_Jeem.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L009_Long_Vowels_AlifalMadd/004_Thaa.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L009_Long_Vowels_AlifalMadd/003_Taa.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L009_Long_Vowels_AlifalMadd/002_Baa.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L009_Long_Vowels_AlifalMadd/010_Raa.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L009_Long_Vowels_AlifalMadd/009_Dhaal.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L009_Long_Vowels_AlifalMadd/008_Daal.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L009_Long_Vowels_AlifalMadd/007_Kha.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L009_Long_Vowels_AlifalMadd/006_Ha.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L009_Long_Vowels_AlifalMadd/015_Daad.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L009_Long_Vowels_AlifalMadd/014_Saad.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L009_Long_Vowels_AlifalMadd/013_Sheen.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L009_Long_Vowels_AlifalMadd/012_Seen.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L009_Long_Vowels_AlifalMadd/011_Zaa.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L009_Long_Vowels_AlifalMadd/020_Faa.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L009_Long_Vowels_AlifalMadd/019_Ghayn.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L009_Long_Vowels_AlifalMadd/018_Ayn.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L009_Long_Vowels_AlifalMadd/017_Za.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L009_Long_Vowels_AlifalMadd/016_Ta.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L009_Long_Vowels_AlifalMadd/025_Noon.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L009_Long_Vowels_AlifalMadd/024_Meem.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L009_Long_Vowels_AlifalMadd/023_Laam.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L009_Long_Vowels_AlifalMadd/022_Kaaf.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L009_Long_Vowels_AlifalMadd/021_Qaaf.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/udio/L009_Long_Vowels_AlifalMadd/028_Yaa.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L009_Long_Vowels_AlifalMadd/027_Waaw.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L009_Long_Vowels_AlifalMadd/026_Haa.mp3
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Capitolo 6: Sukùun (consonanti senza vocale). 

Nella lingua italiana troviamo spesso delle consonanti che non sono 
seguite da una vocale. !Ř ŜǎŜƳǇƛƻΣ ƴŜƭƭŀ ǇŀǊƻƭŀ άŎŀRtoNŎƛƴƻέ ƭŜ ŘǳŜ 
consonanti scritte in maiuscolo non sono seguite da alcuna vocale. 
Allo stesso modo, nella scrittura araba si trovano spesso consonanti 
che non sono seguite da alcuna vocale; una consonante senza vocale 
di accompagnamento viene indicata con il simbolo di un cerchietto, 
denominato Sukùn, tracciato sopra la consonante stessa.  

Ecco ad esempio una lettera NUUN con il Sukùn:   Ċþ .   

Quando nella lettura di una parola si incontra un Sukùn, si passa alla 
consonante successiva senza pronunciare nessuna vocale intermedia, 
come succede in italiano in parole come CAN ς TO, BAR ς CA, SOL ς DI, 
COR ς SA. 
In tutte queste parole, le lettere scritte in grassetto non sono seguite 
da vocale: nella lingua araba porterebbero il Sukùn. 
In questi esempi, la lettera che porta il Sukùn è sottolineata: 
 

Moschea masgid ǼĈǲøø ĊȆø Ćȵ 

Stella nèjm ȴ ĊǲøøĆȹ 

http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L016_Reading_Practice3/Masjidun.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L016_Reading_Practice3/Najmun.mp3
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Chiave miftèhh êǠøø ĆǪøø ĊȦøøø Ĉøȵ 

Figlia, ragazza bint Ǩøøø ĊȺøøø Ĉǣ 
Naso ànf Ȥøø Ċȹ Ćà 
Casa bèit Ǩøø ĊɆøø Ćǣ 
Sole scèms Ȅøøø Ċȶøøø Ćȉ 
Rosa uàrda æĆì Ċî ĆĀ 
Abito fustèen þǠ ĆøøǪøø ĊȆøø ćȥ 

 
Una lettera iniziale di parola è SEMPRE accompagnata da una vocale 
breve e dunque non ha mai il Sukun. 
Una lettera finale di parola ha il Sukun se la parola termina con una 
consonante, senza vocale breve. 

http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L016_Reading_Practice3/Miftahun.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L016_Reading_Practice3/Himaarun.mp3
http://www.arabic.org/Content/Audio/L012_Sukun_and_Shadda/Baytun.mp3
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Capitolo 7: Sciàdda (raddoppio delle consonanti). 

Invece di scrivere due volte la stessa consonante come in italiano 
(mamma, babbo, palla, ecc.), la scrittura araba  indica il raddoppio 
della consonante con un simbolo simile al numero 3, scritto coricato 

sopra ƭŀ ŎƻƴǎƻƴŀƴǘŜ ǎǘŜǎǎŀΣ Ŏƻƴ ƭŜ ǇǳƴǘŜ ǾŜǊǎƻ ƭΩŀƭǘƻΥ ̵. 
Questo simbolo è la Sciàdda, di cui vediamo alcuni esempi nella tabella 
che segue: 
 

Traduzione Pronuncia Parola 

Gatto QiTT  Ĉȩø ŉȔ 

Anatra baTT  Ćǣø ĉȔ 

Orso dubb  ĉåćì 

Melograno rummèen þǠŉȵćî 
Voi àntunna  ĊȹĆàø ćǪøø ŉȸø 

Mela tuffèeha  ćǩøǵǠøŉȦøøǦ  
Bicicletta darràagia ǱäŉîĆìøǦ  

http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L012_Sukun_and_Shadda/Qitatun.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L012_Sukun_and_Shadda/Battun.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L012_Sukun_and_Shadda/Dubbun.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L012_Sukun_and_Shadda/Dubbun.mp3
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Bagno hammèem ýǠøŉȶøĆǵ 
 

Come si nota nella tabella, la Sciàdda si combina normalmente con le 
vocali brevi Fatha, Kasra e Damma: una consonante può avere sia la 
Sciàdda sia una vocale breve.  
Nella lettura, si pronuncia prima il suono della consonante 
raddoppiato, e poi il suono della vocale breve. 
Una particolarità: la Sciàdda trascina AL DI SOPRA della consonante 
ŀƴŎƘŜ ƭŀ ǾƻŎŀƭŜ ōǊŜǾŜ άƛέ όYŀǎǎǊŀύΦ  
tŜǊ ǉǳŜǎǘƻ ƳƻǘƛǾƻΣ ƛƴ ǇǊŜǎŜƴȊŀ Řƛ ǳƴŀ {ŎƛŁŘŘŀΣ ǎƛŀ ƭŀ άŀέ ōǊŜǾŜΣ ǎƛŀ ƭŀ 
άƛέ ōǊŜǾŜ ǎƛ ǎŎǊƛǾƻƴƻ AL DI SOPRA DELLA CONSONANTE, con la 
differenza che la Fatha si scrive AL DI SOPRA della Sciàdda, mentre la 
Kassra si scrive sopra la consonante, ma AL DI SOTTO della Sciàdda. 
Ecco alcuni esempi: 
 

 nna  ŉþ na  Ćþ 
La KasǎǊŀ όάƛέύ è SOPRA la consonante, ma 
sotto la Sciàdda 

nni  ōþ ni  Ĉþ 
 tta  ŉç ta  Ćç 
La KasǎǊŀ όάƛέύ è SOPRA la consonante, ma 
sotto la Sciàdda 

tti   ōç ti  Ĉç 
 ffa  ŉù fa  Ćù 
La KasǎǊŀ όάƛέύ è SOPRA la consonante, ma 
sotto la Sciàdda 

ffi  ōù fi  Ĉù 
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Capitolo 8: Come si collegano le lettere. 

La tabella che segue mostra le diverse forme che le 28 lettere 
ŘŜƭƭΩŀƭŦŀōŜǘƻ ŀǊŀōƻ Ǉƻǎǎƻƴƻ ŀǎǎǳƳŜǊŜ ƴŜƭƭŀ ǎŎǊƛǘtura.  
Leggere la tabella da destra a sinistra. NellΩǳƭǘƛƳŀ Ŏƻƭƻƴƴŀ ŀ sinistra 
sono indicati gli elementi caratteristici di una lettera, che rimangono in 
tutte le sue forme (esempio: i puntini sopra o sotto). 
[Ŝ ǎŜƛ ƭŜǘǘŜǊŜ ǎŜƎƴŀǘŜ Ŏƻƴ ƭΨŀǎǘŜǊƛǎŎƻ ƴƻƴ ǎƛ ǳniscono MAI alle lettere 
che le seguono e dunque spezzano le parole in cui si trovano. 
 

Lettera 
isolata 

 

La stessa lettera ripetuta 
tre volte in sequenza 

!ƭƭΩƛƴƛȊƛƻ 
di una 
parola 

Nel 
mezzo di 

una 
parola 

Alla fine di 
una parola 

Elemento 
caratterizzante 

ä* äää ä Ǡø Ǡø Asta verticale 
isolata 

å ǣøøǤøøǢ  øǣ øǤø Ǣø Un puntino 
sotto 

ç ǩøøǪøøǨ  øǩ øǪø Ǩø Due puntini 
sopra 

è ǭøøǮøøǬ  øǭ øǮø Ǭø Tre puntini 
sopra 

é Ǳøøǲøøǰ  øǱ øǲø ǰø Gancio con 
puntino sotto 
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Lettera 
isolata 

 

La stessa lettera ripetuta 
tre volte in sequenza 

!ƭƭΩƛƴƛȊƛƻ 
di una 
parola 

Nel 
mezzo di 

una 
parola 

Alla fine di 
una parola 

Elemento 
caratterizzante 

ê ǵøøǶøøǴ  øǵ øǶø Ǵø Gancio 

ë ǹøøǺøøǸ  øǹ øǺø Ǹø Gancio con 
puntino sopra 

ì* ììì ì Ǽø Ǽø  

í* ííí í Ǿø Ǿø Come ì , con 

puntino sopra 

î* îîî î Ȁø Ȁø 
Una virgola 

prolungata in 
basso 

ï* ïïï ï Ȃø Ȃø 
Una virgola 

prolungata con 
puntino sopra 

ð ȅøøȆøøȄ  øȅ øȆø Ȅø ¢ǊŜ άƻƴŘŜέ 

ñ ȉøøȊøøȈ  øȉ øȊø Ȉø ¢ǊŜ άƻƴŘŜέ Ŏƻƴ 
tre puntini in 

alto 
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Lettera 
isolata 

 

La stessa lettera ripetuta 
tre volte in sequenza 

!ƭƭΩƛƴƛȊƛƻ 
di una 
parola 

Nel 
mezzo di 

una 
parola 

Alla fine di 
una parola 

Elemento 
caratterizzante 

ò ȍøøȎøøȌ  øȍ øȎø Ȍø  

ó ȑøøȒøøȐ  ó øȒø Ȑø Come  ò , 

con puntino 
sopra 

ô ȕøøȖøøȔ  ô øȖø Ȕø Come la nostra 
b in stampatello 

õ șøøȚøøȘ  øș øȚø Șø b in stampatello 
con puntino 

sopra 

ö ȝøøȞøøȜ  ȝø øȞø Ȝø  

÷ ȡøøȢøøȠ  ȡø øȢø Ƞø Come ö , con 

puntino sopra 

ù ȥøøȦøøȤ  øȥ øȦø Ȥø Pallino con 
puntino sopra 

ú ȩøøȪøøȨ  ú øȪø Ȩø Pallino con due 
puntini sopra 
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Lettera 
isolata 

 

La stessa lettera ripetuta 
tre volte in sequenza 

!ƭƭΩƛƴƛȊƛƻ 
di una 
parola 

Nel 
mezzo di 

una 
parola 

Alla fine di 
una parola 

Elemento 
caratterizzante 

û ȭøøȮøøȬ  øȭ øȮø Ȭø  

ü  ȱøøȲøøȰ øȱ øȲø Ȱø Come la nosta L, 
orientata a 

sinistra 

ý ȵøȴøȶø ý øȶø ȴø Pallino 

þ ȹøøȺøøȸ øȹ øȺø ȸø Un puntino 
sopra 

ÿ ȽøȾøȼ  øȽ øȾø ȼø  

Ā* ĀĀĀ Ā ɀø ɀø Come il simbolo 
9, spinto sotto il 

rigo 

Ă ɅøøɆøøɄ  øɅ øɆø Ʉø Due puntini 
sotto 
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Capitolo 9: Come si collegano le lettere: I esercizio. 

La tabella che segue mostra le diverse forme che le lettere 
ŘŜƭƭΩŀƭŦŀōŜǘƻ ŀǊŀōƻ ŀǎǎǳƳƻƴƻ nella scrittura, a seconda che si trovino 
in posizione iniziale, mediana o finale di parole. 
Si tratta di trasformazioni facilmente intuibili se si pensa alle esigenze 
della scrittura a mano, in cui si debbono scrivono le lettere di seguito, 
sollevando la penna dal foglio il meno possibile. 
 
Esercizio: con una penna o un evidenziatore, sottolineare o 
evidenziare le forme che ogni lettera assume a seconda che si trovi 
nella posizione iniziale, mediana o finale di parola.  
Nei casi dubbi abbiamo inserito una sottolineatura; se necessario, fare 
riferimento alla tabella del capitolo precedente. 
 

Posizione finale Posizione mediana Posizione iniziale Lettera 

ǠȵǠȵ 
oppure 

ɂøȱâ 
ǦȱĀǠȕ åà ä* 

ǢɅȀȡ þǠǤȞǭ ǣøøøȴȆ å 
ǨȺøøøøǣ ƃǠȪøøøǩȀǣ ǦǵǠȦøøøǩ ç 
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Posizione finale Posizione mediana Posizione iniziale Lettera 

ǬɆȲǵ üǠøǮøȵ åɀøøǭ è 
ǰɆȲøøǹ øøȆȵǲǼøøøø ǱǼɅǼøø ǯ 
Ǵǣî ȰǶȥ ǢɆǤøøǵ ǳ 
ǸǤȖȵ ǺøøȵøøȂǤ ǼȱǠøøǹ Ƿ 
ǼɅǼøøǹ ǱæǼøøɅȀ îäì ì* 
ǾøɅǾøøȱ ÞäǾøøǵ åäí ǽ* 
ǵàøøȀøøȶ ǼɅȀøøȥ ȜɆǣî ǿ* 
ȂøøɅȀǣ ȴǵìȂȵ ƕȝï ȁ* 
ȄøøɆǝî þǠøøȆøøȱ ȴøȱǠȅ ð 
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Posizione finale Posizione mediana Posizione iniziale Lettera 

ȈøøȦȝ ƘøøȊøøǣ ûǠǤøøȉ ñ 
ȌøøȢȥ ĂȀøøȎøøȝ úìǠøøȍ ò 
Ȑøøȥî  ȀøøȒøøǹà ȨɆøøȑ ó 
Ȕøȩ ȵøøȖøøȀ  ȕøøåȀ ô 
ȘøȦøȱ ȵøøȚøøȴȲ șøøȀȾ õ 
ȜøøɆøøǣî ùĀȀøøȞøøȵ ýǠȝ ț 
ȠøøȲǤȵ æîìǠøøȢøøȵ åȀȡ ȟ 
ȲȮȵøøȤ  ȵøøȦøøêɀǪ ȥøøǴǪ ù 
ȨøøɆȅî ɆøøȪøøȥøøȀ  ðɀøøȩ ú 
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Posizione finale Posizione mediana Posizione iniziale Lettera 

ȬȲȵ ǢǪøøȮȵ ɄȅȀøøȭ û 
ȰøøȶøøǱ þäɀøøȱà  þɀøøȱ ü 
ȴøȲøȝ ǦøøȶøøǶȲȵ þǠȮȵ ý 
ȸøøȆǶøȵ îɀȆøøȺøøȵ ȀȅǠøøȹ ȷ 
ȼøøɆȲȝ ȴøøȾøøȦǩ äíɀøøȽ ÿ 
ȮȆǩøøɀ  ýɀøøɆȱä ȴɆȅĀ Ā* 
ǱøȝǠȶøøɄ  ȴøøɆøøȲȞǩ ƙøøȅǠøøɅ Ƀ 

 

*  Le sei lettere contrassegnate con ƭΩŀǎǘŜǊƛǎŎƻ NON si uniscono mai alla 
lettera che le segue, per cui quando si trovano ŀƭƭΩƛƴǘŜǊƴƻ di una parola 
la spezzano in due parti. Sono: 

ä alif, ì daal, í dhaal, î raa ,  ï ziin, Ā Uàu. 

Ecco alcuni esempi: 
 



annuncio ikhbèer îǠĆǤĊǹâ ä 
albergo fùnduq úćǼȺćȥ ì 
questo hadha  ĆȽäǾ í 
busta DHèrf ùȀĆș î 
maiale khinzìir ȀɅĈȂȺĈǹ ï 

affamato giauèen þǠĆȝĊɀĆǱ Ā 
 
In una parola si possono trovare anche più volte queste sei lettere che 
non si uniscono alle lettere che le seguono, per cui è possibile avere 
parole spezzettate anche in più di due segmenti: 

 ćȩø ćȀ  ĊĀ ì  (Quruud / scimmie) 
 Ćǣø ĊȀ  ćȩø Ċɀ ú  (barQuuQ / susine) 

Dopo ogni segmento, la lettera che riprende la scrittura della parola si 
trova sempre in posizione iniziale, anche se in realtàΩ è ŀƭƭΩƛƴǘŜǊƴƻ Řƛ 
una parola.  
Nelle due parole riportate sopra come esempio, le lettere che si 
trovano in posizione iniziale sono qui sottolineate: 

ì  ĊĀ  ćȀø ćȩ (Quruud / scimmie) 
ú  Ċɀø ćȩ  ĊȀø Ćǣ (barQuuQ / susine) 
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La spaziatura tra le lettere di una stessa parola è minore della 
spaziatura tra parole diverse, per cui anche un lettore poco esperto 
può capire facilmente dove è la separazione tra lettere e dove invece è 
la separazione tra parole. 
 

Ecco, ad esempio, due versi di una canzone famosa
9
: ogni verso ha 

cinque parole, con diverse spezzettature interne alle cinque parole: 
 

ȱĊɀćøȩ ĈøǪĆȵǠĆȅĆĀ ĆǼɅĈȂĆǩ ɄĆȭ ĆȬŊǤĈǵćà Ʉ ĈøɄ 
 ĆǱ ćþĊɀćȭĆà Ćɍ ĈȬōǤćǵ ĈĈƘĆȢĈǤĆȥø ăɎĈɆĈȶ 

 

Ecco la suddivisione dei versi in parole (leggere la tabella da destra a 
sinistra): 

 

ǪĆȵǠĆȅĆĀ ĈøɄ   ĆǼɅĈȂĆǩ ɄĆȭ  ĆȬŊǤĈǵćà ȱĊɀćøȩ ĈøɄ  
uasaamatii taziida cài uhibbuka Quli 

la mia bellezza aumenta così άǘƛ ŀƳƻέ Dì 
     

 ĆǱø ăɎĈɆĈȶ  ćþĊɀćȭĆà  Ćɍ  ĈȬōǤćǵ  ĈĈƘĆȢĈǤĆȥ 
giamiilan àakunu laa hubbiki fabiGHaiiri 

bello sono non il tuo amore poiché senza 

                                                                 
9
 vǳƭƛ ¦Ƙŝōōǳƪŀ ό5Ɯ άǘƛ ŀƳƻέύΣ ŘŜƭ ǇƻŜǘŀ bƜȊŀǊ YƛōōŝƴƛΦ 
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Capitolo 10: Come si collegano le lettere: II esercizio. 

Ecco un altro esercizio utile per imparare a riconoscere i simboli delle 
lettere arabe e le loro trasformazioni. 
 
La tabella che segue riporta nella prima colonna a destra delle 
espressioni verbali al tempo passato prossimo. 
Ogni parola è formata da tre lettere.  
[ΩŜǎŜǊŎƛȊƛƻ ŎƻƴǎƛǎǘŜ ƛƴ ǉǳŜǎǘƻΥ 
Á Scrivere in una riga le tre lettere che compongono una parola della 

colonna a destra, ǎŜǇŀǊŀǘŜ ƭΩǳƴŀ ŘŀƭƭΩŀƭǘǊŀ, senza le vocali brevi. 
Á Riscrivere nella riga successiva la parola originale, unendo le 

lettere, senza le vocali brevi. 
 
[ΩŜǎŜǊŎƛȊƛƻ ǇǳƼ ŀƴŎƘŜ essere eseguito al computer: gli elaboratori di 
testo come Word sono in grado di eseguire i collegamenti tra lettere 
arabe, anche i più complessi. Alla fine di questo fascicolo si trovano 
indicazioni per potere disporre della lingua araba su un computer. 
 

Traduzione Ricostruzione Parola scomposta Pronuncia Parola originale 

Egli è seduto ȄȲǱ ð  ü  é giàlasa  ĆȄøĆȲøĆǱ 
Egli ha scritto  

 
kàtaba  ĆǢøĆǪøĆȭ 

Egli ha bevuto   
sciàriba  ĆåĈȀøĆȉ 

http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/012_Seen.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/023_Laam.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/005_Jeem.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/005_Jeem.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L014_Reading_Practice1/Jalasa.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L014_Reading_Practice1/Jalasa.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L014_Reading_Practice1/Kataba.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L014_Reading_Practice1/Kataba.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L014_Reading_Practice1/Shariba.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L014_Reading_Practice1/Shariba.mp3
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Traduzione Ricostruzione Parola scomposta Pronuncia Parola originale 

Egli è uscito   
khàragia  ĆéĆȀøĆǹ 

Egli ha aperto  
 

fàtahha  ĆǴøĆǪøĆȥ 
Egli ha capito  

 
fàhima  ĆȴøĈȾøĆȥ 

Egli ha rotto   
kàsara  ĆȀøĆȆøĆȭ 

Egli ha bussato  
 

Tàraqa  ĆúĆȀøĆȕ 
Egli ha portato  

 
hàmala  ĆȰøĆȶøĆǵ 

Egli ha abitato  
 

sàcana  ĆȸøĆȮøĆȅ 
Egli è andato   

dhàhaba   ĆǢøĆȽĆí  
Egli ha preso  

 
àkhadha  ĆǾøĆǹĆà   

http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L014_Reading_Practice1/Kharaja.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L014_Reading_Practice1/Kharaja.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L014_Reading_Practice1/Fataha.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L014_Reading_Practice1/Fataha.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L014_Reading_Practice1/Fahima.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L014_Reading_Practice1/Fahima.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L015_Reading_Practice2/Dhahaba.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L015_Reading_Practice2/Akhada.mp3
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Traduzione Ricostruzione Parola scomposta Pronuncia Parola originale 

Egli ha giurato  
 

hàlafa  Ćǵø ĆȲø ĆȤ  
Egli è entrato  

 
dàhala  ĆǹĆìø ĆȰ  

Egli ha dormito  
 

ràkada  ĆȩĆîø ĆǼ 
Egli ha 

accompagnato  
 

Sàhiba  Ćȍø ĈǶø ĆǢ 
Egli ha chiesto  

 
Tàlaba  Ćȕø ĆȲø ĆǢ 

Egli ha ucciso  
 

hàlaka  ĆȽø ĆȲø ĆȬ 
Egli ha 

guadagnato  
 

kàsaba  Ćȭø ĆȆø ĆǢ 
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Capitolo 11: Come si collegano le lettere: III esercizio. 

La tabella che segue ripǊƻǇƻƴŜ ƭΩŜǎŜǊŎƛȊƛƻ del capitolo precedente in 
una versione più difficile, con parole di diversa lunghezza. 
 

Traduzione Ricostruzione 
Parola 

scomposta 
Pronuncia Parola 

Gufo ýɀǣ ý Ā å bùum ýɀćǣ 
Mucca   bàkara æĆȀĆȪĆøǣ 
Pesante   thaQìil ȰɆĈȪĆǭ 

Tre   thalatha èɎǭ 
Montagna   gèbel ȰĆǤĆǱ 

Nuovo   giàdid ǼĊɅĈǼĆǱ 
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Traduzione Ricostruzione 
Parola 

scomposta 
Pronuncia Parola 

Tasca   gièib ǢĊɆĆǱ 
Pietra, 
roccia   hhagiàr ȀĆǲĆǵ 

Intelligente   hakìim ȴɆĈȮĆǵ 
Giuramento   hìlf  ĈǵȤĊȲ 

Giovedì   khàmis  ĆǹøȄɆĈȶ 
Buono, bene   khàir  ĊƘĆǹ 

Fumo   dukhèen  ŉǹćìþǠ 
Entrata   dukhùul üɀćǹćì 
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Traduzione Ricostruzione 
Parola 

scomposta 
Pronuncia Parola 

Coda   dhàil ȰĊɅĆí 
Ramadan   ramaDàa

n  Ćî Ćȵ ĆȒþǠ 
Burro   zubda æǼǣćï 

Zucchero   sùkkar ȀŉȮćȅ 
Mercato   sùuQ úĊɀćȅ 
Signore   saìid  ōɆĆȅǼ 
Mattino   sabèehh êǠĆǤĆȍ 
Pazienza   sàbr  Ćȍ ĊƎ 
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Traduzione Ricostruzione 
Parola 

scomposta 
Pronuncia Parola 

Bambino   Tìfl ȰĊȦĈȕ 
Lungo, alto   Tauìil ȰĊɅĈɀĆȕ 

Ricco   GHanìi  ĆȡøȺ Ĉø ĉɄ 
Bocca   fèm ȴĆȥ 

Su, sopra   fàuka  ĆúĊɀĆøȥ 
Elefante   fìil ȰĊɆĈȥ 
Corano   Qurèen þßĊȀćøȩ 
Molto   kathiran  Ćȭ ĈǮ ăƘ 
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Traduzione Ricostruzione 
Parola 

scomposta 
Pronuncia Parola 

Quaderno   kurrèesa ǦĆȅäŉȀćȭ 
Sedia   kursìi  ĉɄĈȅĊȀćȭ 

Generoso, 
nobile   karìim ɅĈȀĆȭ Ċøȴ 
Gentile   laTìif ȤɆĈȖĆȱ 
Banana   màuz ïɀĆȵ 
Stella   nèjm  ĆȹøȴĊǲ 
Noi   nàhhnu  Ćȹø ćȸĊǶ 

Metà   nìsf ȤĊȎĈȹ 
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Traduzione Ricostruzione 
Parola 

scomposta 
Pronuncia Parola 

Sì   nàAam  ĊȴĆȞĆøȹ 
Telefono   hatìif ȤĈǩǠĆȽ 

Visìr, 
ministro   uàzir ȀĊɅĈïĆĀ 
Mano   ièd ǼĆɅ 

Sinistra   iasàar  ĆȆĆɅîǠ 
Facilità   iùsr ȀĊȆćɅ 
Destra   iamìin  ĆɅø ĊƙĈȶ 
Giorno   iàum ýĊɀĆøɅ 
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Capitolo 12: La lettera Hamza. 

La lettera Hamza rappresenta uno stacco nel discorso: il flusso dell'aria 
viene temporaneamente bloccato e subito rilasciato, senza vibrazione 
delle corde vocali. 
Si tratta di uno stacco percettibile in italiano in espressioni di questo 
tipo όƭƻ ǎǘŀŎŎƻ ŝ ǊŀǇǇǊŜǎŜƴǘŀǘƻ Řŀƭ ǎƛƳōƻƭƻ ŘŜƭƭΩŀǇƻǎǘǊƻŦƻ): 
 

Á Domani verrà  ΨAntonio. 
Á Egli eseguì  Ψil compito senza problemi. 
Á 9Ω ǇǊŜǾƛǎǘƻ ƳŀƭǘŜƳǇƻ ǎǳ  ΨUdine. 

Quando è isolata, la Hamza si scrive  ̭   , ma la si incontra raramente 

da sola: essa utilizza piuttosto come supporto le lettere Alif, Uau e iaa. 

Il suo suono è reso graficamente con il simbolo deƭƭΩŀǇƻǎǘǊƻŦƻΥ Ψ . 
 

!ƭƭΩƛƴƛȊƛƻ Řƛ ǳƴŀ ǇŀǊƻƭŀ la Hamza utilizza come supporto la lettera Alif e, 
unita alle vocali brevi Fatha, Kassra e Damma, produce questi suoni: 
 

 Esempio Pronuncia Traduzione 

 Ćà (Ψà) åĆà Ψàb Padre 

 Ĉâ (Ψ ì)  Ĉâȸǣ Ψìbn Figlio 
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 ćà (Ψù)  ćà ĉý Ψùmm Madre 

 Ćà  (Ψà)  ĆýǠĆȵĆà Ψàmèema Davanti 

 Ĉâ (Ψì) ýǠĆȵĈâ Ψìmèèm Capo (imàm) 

 Ćà (Ψè) ȄĊȵĆà Ψèms Ieri 

 
!ƭƭΩƛƴǘŜǊƴƻ Řƛ ǳƴŀ ǇŀǊƻƭŀ possiamo trovare la Hamza in unione con le 
lettere Alif, Uau e iaa: 
 

 Esempi Pronuncia Traduzione 

 à (Ψà) ðàĆî rΨàs Testa 

 á(Ψù) ǠĆɅáćî rΨùia Visione 

 ã (Ψ ì)  ĈǝĆîøȄɆ ǊΩàìs Comandante 
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Capitolo 13: La lettera Alif. 

La lettera ALIF ha un suono che ŀǎǎƻƳƛƎƭƛŀ ŀŘ ǳƴŀ Ǿƛŀ Řƛ ƳŜȊȊƻ ǘǊŀ άaέ 
ŜŘ άeέΣ ŎƻƳŜ ǎŜ ǎƛ pronunciassero le due vocali insieme.  
Esempi: 
 

Traduzione Pronuncia Parola araba 

Porta bèeb åǠĆǣ 
chiave miftèeh êǠĆǪĊȦĈȵ 

Imam (capo) Ψimèem ýǠĆȵĈâ 
bagno (hammam) hhammèem ǵ Ćøȶ ŉøýǠ 

coraggioso humèem  ćȽøýǠĆȶ 
 
Assume invece un suono ǇƛǴ ǾƛŎƛƴƻ ŀŘ άŀέ quando segue una di queste 

lettere:  î ,   ò,   ó,   ô,  õ ,  ú . 

Esempi: 
 

http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L016_Reading_Practice3/Miftahun.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L016_Reading_Practice3/Miftahun.mp3
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Traduzione Pronuncia Parola araba 

mago raQi äĆîɄȩ 
amico Sadik úĈìǠĆȍ 

scherzoso Dàahik ǠĆȑ ĈǵȬ  
puro Tàahir ȀĈȽǠĆȕ 

apparente Dhàahir ȀĈȽǠĆș 
comandante QàaΩìd ǼĈǝǠĆȩ 

 

!ƭƭΩƛƴƛȊƛƻ Řƛ ǳƴŀ ǇŀǊƻƭŀ, la lettera ALIF si trova sempre come sostegno 
della lettera Hamza (si veda il capitolo precedente), ed enfatizza il 
suono della vocale breve che la accompagna, accentuando questo 
suono con una specie di stacco nella pronuncia: 
 

 Ćà (Ψà)  Ĉâ (Ψì)  ćà (Ψù) 
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Vediamo ora altre caratteristiche particolari di questa lettera. 
 

Alif Madda (Alif allungata): ß . 
AƭƭΩƛƴƛȊƛƻ Řƛ ǳƴŀ ǇŀǊƻƭŀ ǇƻǎǎƛŀƳƻ ǘǊƻǾŀǊŜ ŀƴŎƘŜ ƭŀ !ƭƛŦ aŀŘŘŀ όǾƻŎŀƭŜ 

lunga):  ß. Questo simbolo indica la presenza di due Alif in sequenza e 

viene letto ΨŁŀ Υ 
 

 Ċà +  Ćà = ß   
Esempio:  ćȰ ćȭß ( = Ψàakulu, io mangio), invece di  ćȰćȭĊàĆà . 

 
 
 

Alif Uàsla (Alif di congiunzione): Ę . 
NŜƭƭΩŀǊǘƛŎƻƭƻ ŘŜǘŜǊƳƛƴŀǘƛǾƻ ü Ćä όŜƭύΣ ŀƭƭΩƛƴƛȊƛƻ Řƛ ǳƴŀ ǇŀǊƻƭŀ ma 

ŀƭƭΩƛƴǘŜǊƴƻ Řƛ ǳƴŀ frase, possiamo trovare il simbolo della Alif Uàsla 

(Alif di congiunzione): Ę.  Si tratta di una Alif che non si pronuncia, in 

quanto il suo suono viene risucchiato dallΩǳƭǘƛƳŀ ǾƻŎŀƭŜ ŘŜƭƭa parola 
ǇǊŜŎŜŘŜƴǘŜΣ ǳƴ ǇƻΩ ŎƻƳŜ ǎǳŎŎŜŘŜ ƛƴ ƛǘŀƭƛŀƴƻ Ŏƻƴ ƭΩŀǇƻǎǘǊƻŦƻ (ad 
esempio: una ape diventa ǳƴΩŀǇŜ)10. 
 

                                                                 
10

 Si veda anche il capitolo 16, a pag. 6065. 



51 

Alif Maqsura (Alif accorciata):  ā. 

Al termine di una parola, la lettera Alif preceduta dalla vocale breve 

Fatha assume la forma āΣ ŎƘŜ ǎƛ ƭŜƎƎŜ άŀέΦ Esempio:  ĆƂâ (ìlaa = fino 

a). 
 
 

 
Fathatàin + Alif. 

 
Quando si trova alla fine di un nome o un aggettivo, la doppia Fatha 
(FathatàinΣ ƴǳƴŀȊƛƻƴŜ Ŏƻƴ ƛƭ ǎǳƻƴƻ άŀƴέύ è sempre seguita da una Alif, 
ma  In questa caso la lettera Alif non si pronuncia.  
 

Ǡăǲø ǠăǮø ǠăǪø ǠăǤø 
giann thann tann 

bann 
(e non 
bana) 

 

Esempio: ǠăǪĊɆĆøǣ  ćǨĊɅĆàĆî όƘƻ Ǿƛǎǘƻ ǳƴŀ Ŏŀǎŀύ ǎƛ ǇǊƻƴǳƴŎƛŀ άǊŀŁƛǘǳ 
baitànƴέΣ ƻƳŜǘǘŜƴŘƻ ƭΩǳƭǘƛƳŀ !ƭƛŦΦ 



Laam-Alif:  ɍ  . 

[ΩƛƴŎƻƴǘǊƻ Řƛ ǳƴŀ [ŀŀƳ Ŏƻƴ ǳƴŀ !ƭƛŦ ǇǊƻŘǳŎŜ ǳƴ ǎƛƳōƻƭƻ ǇŀǊǘƛŎƻƭare, 
chiamato Laam-Alif: 

 ü   +   ä   = ɍ(la) 
 ü   +    Ćà  = Ćɉ (làΩa) 
 ü   +  Ĉâ  = Ĉɋ (lìΩi) 
Nel mezzo di una parola, se la lettera Laam è collegata ad una lettera 

precedente, il simbolo ɍ  assume questa forma:  øøøøøøɎ  (la). 

Esempi: 
 

åĆɉĆà ΨŝƭΩàb il padre 

 Ćɍ laa no 

ìĆɍĀĆà Ψàulèed ragazzi 

 ĆɎĈǣ bilàa senza 

ýĆɎĆș DHelèem buio 

 ăɎɆĆȱ leilann di notte 
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Alif verticale. 
 

Esiste anche una Alif verticale: è un breve trattino verticale usato SOLO 
IN POCHE PAROLE DI USO COMUNE, come abbreviazione al posto di 
una Alifa Madda (Alif lunga): 
 

Iddio Ψel lah ǃ Ćà 
questo Hadhaa äĆǾėȽ 
questa Hadhihi  ĈȻĈǾėȽ 
quello dhelika  ĆȬĈȱėí 

questi, 
queste 

HaulèΩi  ĈÞĆɍćǘėȽ 
quelli, 
quella 

Ψùulèika  ĆȬǞėȱĀćà 
ma lakin  ĊȸĈȮėȱ 
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Capitolo 14: La lettera Taa Marbuta (= Taa legata). 

La lettera Taa Marbuta (= Taa legata) si trova solo in coda a nomi o ad 
aggettivi ed è sempre preceduta da una lettera che porta una Fatha 
όǾƻŎŀƭŜ ōǊŜǾŜ άŀέύ. 
Essa è il segno distintivo del genere femminile: i nomi e gli aggettivi 
che terminano con la Taa Marbuta sono tutti di genere femminile. 

Nella forma isolata assume il simbolo ǥ; quando invece si lega alla 

lettera che la precede assume il simbolo Ǧø .  

Sƛ ǘǊŀǘǘŀ ŘŜƎƭƛ ǎǘŜǎǎƛ ǎƛƳōƻƭƛ ŘŜƭƭŀ ǇŜƴǳƭǘƛƳŀ ƭŜǘǘŜǊŀ ŘŜƭƭΩŀƭŦŀōŜǘƻΣ ƭŀ 

lettera HAA (  ÿ  e    ȼø ), scritti con i due punti della lettera TAA. 

Il ǘŜǊƳƛƴŜ ά¢ŀŀ aŀǊōǳǘŀέ ǎƛƎƴƛŦƛŎŀ ά¢ŀŀ ƭŜƎŀǘŀέ: il suo simbolo rende in 

effetti ƭΩƛŘŜŀ Řƛ ǳƴŀ Taa normale   ç  le cui estremità sono state 

unite o legate, lasciando fuori i due punti. 

Quando compare alla fine di una parola, senza altri simboli (vocali 
brevi o nunazioni), la Taa Marōǳǘŀ ǎƛ ǇǊƻƴǳƴŎƛŀ ǎŜƳǇƭƛŎŜƳŜƴǘŜ άŀέ 
come in mela. 
Quando invece è accompagnata da una vocale breve o da una 
nunazione, il suono della Taa Marbuta si apre Ŝ ƭŀǎŎƛŀ ǎŜƴǘƛǊŜ ƭŀ άǘέ 
originale, seguita dalla vocale breve o dalla nunazione. 
Nella tabella che segue vediamo alcuni esempi. 
 
 
 
 



Parola araba Pronuncia Traduzione 

 ĊîĆĀ Ćìæ uàrda rosa 

 ĄæĆìĊîĆĀ uàrdatunn una rosa 

ǼĆȵɅǦĆȺ màdina città 

ǼĆȵɅø ĆȺø ĈǦ  madinati la mia città 

ǦĆǤĊȭćî rukba ginocchio 

 ĄǦĆǤĊȭćî rukbatunn Un ginocchio 

æĆîǠŉɆĆȅ saiiàara automobile 

 ĄæĆîǠŉɆĆȅ saiiàaratunn una automobile 

 ĊȾĆøȩ Ćɀæ qàhua caffé 

 ĊȾĆøȩ Ćɀ Ąæ qàhuatunn un caffé 

 ĈĀ Ćȅ ĆìǠæ uisèeda cuscino 
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Parola araba Pronuncia Traduzione 

 ĈĀ Ćȅ ĆìǠ Ąæ uisèedatunn un cuscino 

 ĈĀ Ćȅ ĆìǠ Ĉæ uisèedati Il mio cuscino 

æĆȀćȭ Kùra pallone 

 ĄæĆȀćȭ Kùratunn un pallone 

 ĆȀćȭ Ĉæ Kùrati il mio pallone 

ǦĆȢćȱ luGHa lingua (linguaggio) 

 ĆȢćȱø ĈǦ luGHati la mia lingua 

æĆǾĈȥǠĆȹ nàfidha finestra 

 ĄæĆǾĈȥǠĆȹ nàfidhatunn una finestra 

 ĈǼĆȽ ĄǦĆɅ hadiiatunn un regalo 

 ĈǼĆȽ ĆɅø ĈǦ hadìiati il mio regalo 
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Capitolo 15: Collegamenti di lettere in  verticale. 

La scrittura araba tende a collocare alcune coppie di lettere in 
verticale, con la prima lettera collocata SOPRA la lettera che segue. 
Si tratta di un fenomeno nato prima della scrittura a stampa, allo 
scopo di ridurre i movimenti della mano e della penna; il collegamento 
di lettere in verticale è poi passato ai moderni elaboratori elettronici di 
testi: lo si ritrova in alcuni set di caratteri (ad esempio è presente nel 
font Traditional Arabic, ma non è presente nel font  Simplified Arabic). 

La lettera MIIM  ý  e le tre lettere del gruppo ŘŜƭƭΩǳƴŎƛƴƻ: GIIM  é  , 

HHA  ê, KHA ësi scrivono SOTTO alcune delle lettere che le 

precedono, SOLO quando queste sono in posizione iniziale di parola.  

La lettera  Ă invece si scrive sotto alcune lettere SOLO quando 

queste sono in posizione finale di parola.  
 
Il collegamento verso il basso modifica sensibilmente la prima lettera 
della coppia, ed in particolare le lettere con i punti  

 Ă þ ñ è ç å 
Le quali, quasi per mostrare che sopportano un peso, piegano il loro 
gambo sinistro verso il basso. 
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La tabella che segue mostra le modifiche dovute al collegamento in 

verticale delle lettere ý  , é, ê, ë, Ă con le lettere che 

accettano questo  tipo di  collegamento. 
 

 

SECONDA 
LETTERA 

ý 
SECONDA 
LETTERA 

é 

SECONDA 
LETTERA 

ê 

SECONDA 
LETTERA 

ë 

SECONDA 
LETTERA 

Ă 

PRIMA 
LETTERA 
IN ALTO 

In 
posizione 
iniziale 

In 
posizione 
iniziale 

In 
posizione 
iniziale 

In 
posizione 
iniziale 

In 
posizione 

finale 

å øƞ ƛø øƜ øƝ Ƒø 
ç øƢ øƟ øƠ øơ øƔ 
è øƣ -  -  -  -  
ð øƧ -  -  -  -  
ñ øƽ -  -  -  -  
ù -  -  -  -  Ž 
ü øƫ øƨ øƩ øƪ ƃ 



59 

 

SECONDA 
LETTERA 

ý 
SECONDA 
LETTERA 

é 

SECONDA 
LETTERA 

ê 

SECONDA 
LETTERA 

ë 

SECONDA 
LETTERA 

Ă 

PRIMA 
LETTERA 
IN ALTO 

In 
posizione 
iniziale 

In 
posizione 
iniziale 

In 
posizione 
iniziale 

In 
posizione 
iniziale 

In 
posizione 

finale 

ý øư øƭ øƮ øƯ -  
þ øƴ øƱ øƲ øƳ øƗ 
Ă øƹ øƶ øƷ øƸ -  

 
Ecco alcuni esempi di parole con coppie di lettere collegate in 
verticale: 
 

noi nahhnu  ćȸøĊƲ  Ćȹøø ĊǶøø ćȸø 
in, dentro fii Ž ȥøøøɄĈø 

barba lìhhia  ǦɆøĊƩ  ȱ ĈøǶ ĊøɆøøøøǦ  
quando, 
allorché 

làmma Ǡĉƫ  Ćȱø ĉȶ ĆøøǠ 

http://www.madinaharabic.com/Arabic_Language_Course/Lessons_Audios/Hadha%20Qalamun.mp3
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Capitolo 16: [ΩŀǊǘƛŎƻƭƻΦ [ŜǘǘŜǊŜ ǎƻƭŀǊƛ Ŝ ƭŜǘǘŜǊŜ ƭǳƴŀǊƛΦ 

Nella lingua araba esiste un solo articolo determinativo : (Ψel)  üĆà . 

Si tratta di un articolo unico, invariabile, che traduce tutti i nostri 
articoli determinativi: IL, LO, LA, I, GLI, LE. 

[ΩŀǊǘƛŎƻƭƻ üĆà si scrive unito al nome che lo segue: lΩŀǊǘƛŎƻƭƻ Ŝ ƛƭ ƴƻƳŜΣ 

nella scrittura araba, formano una parola unica. Esempi:   
ȀĆȶĆȩ (Qàmar = luna), ȀĆȶĆȪȱĆà (ΨelQàmar = la luna) 

Ȅ Ċøȶø Ćȉ (scèms = sole), Ȅ Ċȶ ĆȊȱĆà (Ψelscèms = il sole) 

Nel primo esempio lΩǳƴƛƻƴŜ formata da articolo + nome si pronuncia 
agevolmente (èlQàmar). 
Nel secondo esempio invece, nel pǳƴǘƻ Řƛ ǳƴƛƻƴŜ ŘŜƭƭΩŀǊǘƛŎƻƭƻ Ŏƻƴ ƛƭ 
nome si avverte una certa difficoltà di articolazione del suono. Il 
passaggio dalla LAAM alla SCIIN (el-scèms), infatti, per fare sentire 
chiaramente la LAAM, richiede un piccolo stacco nella emissione della 
voce che ostacola ƭŀ ŦƭǳƛŘƛǘŁ ŘŜƭƭΩŜǎǇǊŜǎǎƛƻƴŜ. 
Per ovviare a ciò, in questi casi la lingua araba omette la pronuncia 

della LAAM di  üĆà : di fronte a tutte le lettere che richiedono questo 

stacco fonetico la lettera [!!a ŘŜƭƭΩŀǊǘƛŎƻƭƻ NON SI PRONUNCIA, e si 
raddoppia invece il suono della prima lettera del nome che segue. 
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bŜƭ Ŏŀǎƻ ŘŜƭƭΩŜǎŜƳǇƛƻ н ŀǾǊŜƳƻ ŘǳƴǉǳŜΥ  ȄĊȶŉȊȱĆà , con 

pronuncia  Ψè(sc)(sc)èms , senza la lettera LAAM e con il raddoppio 
della lettera SCIIN. 
[Ŝ ƭŜǘǘŜǊŜ ŘŜƭƭΩŀƭŦŀōŜǘƻ ŀǊŀōƻ ŎƘŜ ǊƛŎƘƛŜŘŜǊŜōōŜǊƻ ƭƻ stacco dopo la 

LAAM di üĆà sono 14. 

Secondo questo criterio dello stacco fonetico, si usa suddividere le 28 
ƭŜǘǘŜǊŜ ŘŜƭƭΩŀƭŦŀōŜǘƻ arabo in due gruppi uguali di 14 lettere ciascuno:  

Á le lettere del primo gruppo si comportano come la lettera ú 

nŜƭƭΩŜǎŜƳǇƛƻ м e sono chiamate lettere lunari (dalla parola 

modello Ȁ ĆȶĆȪĊȱĆà , la luna);  

Á le lettere del secondo gruppo si comportano come la lettera ñ  

ƴŜƭƭΩŜǎŜƳǇƛƻ н e sono chiamate lettere solari (dalla parola modello 

ȄĊȶŉȊȱĆà  , il sole). 

 

 Lettere lunari. 
 

Traduzione Pronuncia Articolo + nome 
Lettere 
lunari 

Il leone ΨèlΩàsad  ĊǼĆȅĆǖøĊȱĆà à 
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Traduzione Pronuncia Articolo + nome 
Lettere 
lunari 

La casa Ψèlbèit  Ćà Ċȱ ĆǤ ĈɆøǨ å 
Il paradiso Ωèlgiànna  ĆàǦøŉȺĆĊƨ é 
[Ωŀǎƛƴƻ Ωèlhimèr  ĆàîǠøĆȶĈĊƩ ê 

Il montone Ωèlkharuf  Ćà ĆĊƪ Ȁ Āù ë 
[ΩƻŎŎƘƛƻ ΩèlAin  Ćà ĆȞĊȱøƙ ö 
Il pranzo ΩèlGHurèeb  Ćà ćȢĊȱåäĆȀ ÷ 
La bocca Ωèlfèm  ĆàȴøĆȦĊȱ ù 
La luna ΩèlQàmar  ĆàȀøĆȶĆȪĊȱ ú 
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Traduzione Pronuncia Articolo + nome 
Lettere 
lunari 

Il cane Ωèlkèlb  Ćà ĆȮĊȱø ĊȲǢ û 
[ΩŀŎǉǳŀ ΩèlmèeΩ  Ćà Ċȱø ĆȶøÞǠ ý 
Il vento ΩèlhàuaΩ  Ćà ĊȱøÞäĆɀĆȾ ÿ 

Il ragazzo Ωèluàlad  Ćà ĆȱĆɀĊȱøǼ Ā 
La mano Ωèlièd  Ćà ĆɆĊȱøǼ Ă 

 

 Lettere solari. 
 
La LAAM ŘŜƭƭΩŀǊǘƛŎƻƭƻ ƴƻƴ ǎƛ ƭŜƎƎŜΣ ǎƛ ǊŀŘŘƻǇǇƛŀ con la Sciàdda ƭΩƛƴƛȊƛŀƭŜ 
del nome che segue. 
 

Traduzione Pronuncia Articolo + nome Lettere solari 

Il 
commerciante 

Ωèttàgir  ĆàȀøĈǱǠŉǪȱ ç 
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Traduzione Pronuncia Articolo + nome Lettere solari 

La volpe Ωèththàlab  ĆàøŉǮȱǢĆȲĊȞ è 
Il gallo Ωèddìk  ĆàȬĊɅōǼøȱ ì 
Il lupo Ωèdhdhìb  Ćà ōǾøȱǝǢ í 
[ΩǳƻƳƻ Ωèrràgiùl  ĆàȰøćǱŉȀȱ î 
La rosa Ωèzzàhra  ĆàæĆȀøĊȽŉȂȱ ï 
Il pesce Ωèssàmak  ĆàȬĆȶøŉȆȱ ð 
Il sole Ωè(sc)(sc)èms  ĆàȄĊȶøŉȊȱ ñ 

Il petto Ωèssàdr  ĆàîĊǼøŉȎȱ ò 
La iena ΩèDHDHàōΩ!  ĆàøŉȒȱȜĊǤ ó 
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Traduzione Pronuncia Articolo + nome Lettere solari 

[ΩŀŜǊŜƻ Ωèttaìra  Ćà ŉȖȱǠ ĈǝæĆȀ ô 
La schiena ΩèDDàhr  ĆàȀøĊȾŉȚȱ õ 
La carne Ωèllàhm  ĆàȴøĊǶŉȲȱ ü 
[Ωŀǉǳƛƭŀ Ωènnìsr ȀĊȆōȺȱĆà þ 

 

Alif Uàsla:  Ę  . 
aŀ ƭŜ ŀǾǾŜƴǘǳǊŜ ŘŜƭƭΩŀǊǘƛŎƻƭƻ üĆà  non finiscono qui.  

[ŀ ƭŜǘǘŜǊŀ ![LC ŘŜƭƭΩŀǊǘƛŎƻƭƻ ǎƛ ǇǊƻƴǳƴŎƛŀ ǎŜƳǇǊŜ SOLO quando 
ƭΩŀǊǘƛŎƻƭƻ ŝ ƛƴ ǇǊƛƴŎƛǇƛƻ di frase.  
Non si pronuncia, invece, quando in una frase è preceduta da una 
parola che termina con una vocale. 

In questi casi, la ALIF prende il simbolo  Ę  (Alif Uàsla, cioè Alif di 

collegamento) e rimane muta. 
9Ω ǳƴ ŦŜƴƻƳŜƴƻ ŦƻƴŜǘƛŎƻ ŎƘŜ ǘǊƻǾƛŀƳƻ ŀƴŎƘŜ in italiano: ad esempio, 
nel pronunciare rapidamente la frase άè salita al cieloέΣ si omette la 
pronuncia di una delle due a sottolineate.  
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{ƛŎŎƻƳŜ ŀƭƭΩƛƴǘŜǊƴƻ Řƛ ǳƴŀ ŦǊŀǎŜ ƭŀ ƭŜǘǘŜǊŀ ![LC ŘŜƭƭΩŀǊǘƛŎƻƭƻ ŝ 
abitualmente preceduta da una delle tre vocali brevi, possiamo 
concludere che essa non si pronuncia mai. 
Iƭ ǎǳƻƴƻ ŘŜƭƭΩŀǊǘƛŎƻƭƻ ǎƛ ǊƛŘǳŎŜ dunque alla lettera LAAM davanti a 
lettera lunare, oppure esso scompare completamente davanti a lettera 
solare, provocando il raddoppiamento della lettera solare che lo 
segue. 
 
Esempi: 
 

ho visto il 
ragazzo 

ràaitu luàlad ǼĆȱĆɀĊøĊȱĘ ćǨĊɅĆàĆî  
ho visto la luna 

ràaitu 
lQàmar ȀĆȶĆȪ Ċø ĊȱĘ ćǨĊɅĆàĆî  

ho visto il cane ràaitu lkèlb Ǣ ĊȲø ĆȮĊȱĘ ćǨĊɅĆàĆî  
Ƙƻ Ǿƛǎǘƻ ƭΩǳƻƳƻ 

ràaitu 
rràgiul ȰøćǱŉȀøȱĘ ćǨĊɅĆàĆî  

Ƙƻ Ǿƛǎǘƻ ƭΩŀǉǳƛƭŀ ràaitu nnàsr ȀĊȆōȺøøȱĘ ćǨĊɅĆàĆî  
ho visto il pesce 

ràaitu 
ssàmak ȬĆȶøŉȆøȱĘ ćǨĊɅĆàĆî  



67 

Capitolo 17: [ΩŀŎŎŜƴǘƻ ǘƼƴƛŎƻΦ 

[ΩŀŎŎŜƴǘƻ ƛƴ ǳƴŀ ǇŀǊƻƭŀ ŀǊŀōŀ ŎŀŘŜ sulla sillaba che ha una vocale 
lunga: 

Alif Madda  ǠĆø 
iaa Madda   ɄĈø 
Uàu Madda   ɀćø 

Se nella parola Ǿƛ ǎƻƴƻ ǇƛǴ Řƛ ǳƴŀ ǾƻŎŀƭŜ ƭǳƴƎŀΣ ƭΩŀŎŎŜƴǘƻ ŎŀŘŜ 
ǎǳƭƭΩǳƭǘƛƳŀ ǎƛƭƭŀōŀ con vocale lunga. 
{Ŝ ƴŜƭƭŀ ǇŀǊƻƭŀ ƴƻƴ ŎΩŝ ƴŜǎǎǳƴŀ ǾƻŎŀƭŜ ƭǳƴƎŀΣ ƭΩŀŎŎŜƴǘƻ ŎŀŘŜ sulla 
prima sillaba con vocale breve. 
Esempi: 
 

sì nàAam  ĊȴĆȞĆøȹ 
generoso karìim ɅĈȀĆȭ Ċøȴ  
davanti Ψamèema  Ćà ĆýǠĆȵ 
sedia kursìi  ĈȅĊȀćȭɄø 
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Capitolo 18: I segni di punteggiatura. 

Nella scrittura araba troviamo gli stessi segni di punteggiatura in uso 
anche nella scrittura italiana, con lo stesso significato (ma non esiste 
ƭΩŀǇƻǎǘǊƻŦƻ).  
Vi sono queste variazioni di forma:  

Á la virgola è rivolta verso alto:   Û 
Á ƛƭ Ǉǳƴǘƻ Ŝ ǾƛǊƎƻƭŀ ŝ ǊƛǾƻƭǘƻ ǾŜǊǎƻ ƭΩŀƭǘƻΥ   Ü 
Á il punto interrogativo è orientato verso destra:   Ý 
 
[Ŝ ǇŀǊŜƴǘŜǎƛ ό ύΣ ƛƭ Ǉǳƴǘƻ ŜǎŎƭŀƳŀǘƛǾƻ Η Σ ƭŜ ǾƛǊƎƻƭŜǘǘŜ ά ά , i due punti : 
vengono scritti e usati come in italiano. 
La lingua araba usa la virgƻƭŀ ǇƛǴ ǊŀǊŀƳŜƴǘŜ ŘŜƭƭΩƛǘŀƭƛŀƴƻΤ nella scrittura 
di un elenco di elementi, se questi elementi sono omogenei vengono 
ǎŎǊƛǘǘƛ ƛƴ ŦƛƭŀΣ ǳƴƻ ŘƛŜǘǊƻ ƭΩŀƭǘǊƻΣ ǎŜƴȊŀ virgola e senza congiunzione. 
Ad esempio, la frase  
άHo letto un romanzo francese, nuovo, lungo e avvincenteέ 
è resa in arabo con  
άHo letto un romanzo francese nuovo lungo avvincenteέ, omettendo le 
virgole Ŝ ƭŀ ŎƻƴƎƛǳƴȊƛƻƴŜ άŜέΦ 
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Capitolo 19: La giustificazione del testo. 

La lunghezza del tratto di collegamento tra le lettere arabe può essere 
di lunghezza variabile, per soddisfare esigenze estetiche o espressive. 
Questo non cambia il significato delle parole. 

Grazie alla lunghezza variabile del tratto di collegamento tra le lettere, 
ƴŜƭƭŀ ǎŎǊƛǘǘǳǊŀ ŀǊŀōŀ ƴƻƴ ŎΩŝ mai bisogno di spezzare una parola per 
andare a capo: quando si è in vista del bordo sinistro della pagina, è 
sufficiente allungare o accorciare i collegamenti tra le lettere, in modo 
da arrivare esattamente al margine con una parola intera. 
Esempi: 
 

signore Saìid  Ćȅøøøøøøøø ōɆøøøøøøøøøøǼ   ōɆĆȅǼ 
figlia, 

ragazza 
Bint  Ĉǣøøøøøøø ĊȺøøøøøøøøǨøø ǨĊȺĈǣ 

ieri Ψŝms ȵĆàøøøøøøøøøøøøø ĊøøøȄ  ȄĊȵĆà 
 
La giustificazione di un testo arabo (allineamento delle parole ai bordi 
sinistro e destro del foglio), si ottiene allungando i tratti di 
collegamento delle lettere, piuttosto che gli spazi che separano le 
lettere. 
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Esempi: 
Testo italiano allineato a sinistra: 
La giustificazione di un testo arabo (allineamento delle parole ai bordi 
sinistro e destro del foglio), si ottiene allungando i tratti di 
collegamento delle lettere, piuttosto che gli spazi che separano le 
lettere. 
 
 
Testo italiano giustificato: 
La giustificazione di un testo arabo (allineamento delle parole ai bordi 
sinistro e destro del foglio), si ottiene allungando i tratti di 
collegamento delle lettere, piuttosto che gli spazi che separano le 
lettere. 
 
Testo arabo allineato a destra: 

. ĄƘĈǤĆȭ   ĄȀĊȾ Ćøȹ ĆɀćȽ Û ĄȀĊȾ Ćøȹ  ćȰɆōȺȱß 
Testo arabo giustificato: 

. ĄȀøøøøøɆøøøøøø ĈǤøø Ćȭ ĄȀøøøøø ĊȾøøøøø Ćȹ Ćɀøøøøø ćȽ ÛĄȀøøøøø ĊȾøøøøø Ćȹ ćȰøøøɆøøøøø ĉȺøøøȱß 
      
Pronuncia: 
Ψŝnnilu nàhrun, hùua nàhrun kabìirun. 
 
Traduzione: 
Il Nilo è un fiume, esso è un fiume grande. 
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Capitolo 20: Le cifre indiane. 

In arabo i numeri, al contrario delle lettere, si scrivono da sinistra a 
destra, per cui la scritta 125 corrisponde al nostro numero 125 e non 
al numero 521. 
Per scrivere i numeri si usano sia le cifre arabe che corrispondono alle 
nostre cifre da 1 a 9, sia le cifre indianeΣ ŎƘŜ ǎƻƴƻ ŀƭƭΩƻǊƛƎƛƴŜ ŘŜƭƭŜ ŎƛŦǊŜ 
arabe. Ecco le corrispondenze tra i due sistemi di simboli: 
 

cifre arabe cifre indiane nome arabo pronuncia 

0 ģ ȀȦĈȍ Sifr 

1 Ĥ ǼĈǵäĆĀ uahid 

2 ĥ  ĆȺǭâþǠ Ψithnèen 

3 Ħ  Ćǭ ĆǭɎǦ  thalatha 

4 ď  ĆȞĆøǣîàǦ  ΨarbAa 
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5 Đ  Ćǹø ĆȆĊȶǦ  khamsa 

6 đ  ŉǪĈȅǦ sitta 

7 Ī  ĆȞĊøǤĆȅǦ  sabAa 

8 ī ǭ Ćø Ćȶ ĈȹǠǦɆ thamania 

9 Ĭ  ĆȞĊȆĈǩǦ  tisAa 
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Letture. 

̸ 

м   ĄȈōǵĆɀĆøǪćȵ ĄþäɀĆɆĆǵ ćǼĆȅɉä. 

н   ĄȤɆĈȱĆà ĄþäɀĆɆĆǵ ŊȔĈȪȱä. 

о   ĄȴĊǲĆȑ ĄþäɀĆɆĆǵ ćȰɆĈȦȱä. 

п   ĄæĆƘĈȢĆȍ ĄæĆȀĆȊĆǵ ćǦȲȶŉȺȱä. 
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р   ĄȰɆĈĆƤ ĄȀĈǝǠĆȕ ćðĀćĀǠŉȖȱä . 

с   ĄǴɆĈǤĆȩ ĄþäɀĆɆĆǵ ćȀɅĈȂĊȺĈƪä. 

т   ĄȰɅĈɀĆȕ ĄþäɀĆɆĆǵ ćǦȥäĆîŉȂȱä. 

у   ĄƘĈȎĆȩ ĄþäɀĆɆĆǵ ćîĊǖȦȱä.
 

1. Il leone è un animale feroce. 
2. Il gatto è un animale domestico. 
3. L'elefante è un animale enorme. 
4. La formica è un insetto piccolo. 
5. Il pavone è un animale bello. 
6. Il maiale è un animale sporco. 
7. La giraffa è un animale alto. 
8. Il topo è un animale piccolo. 



75 

 ̹

м   ćÞǠȵ ȱäø ĈȀĆȖĆȶ  ĄɀĊȲćǵ.  

н   ćÞǠȵ ȱä ĆǤ ĈȀĊǶ  ĄǴĈȱǠȵ.  

о   ĈȻĈǾĆȽ  ĄæĆàĆȀĊȵĈâ  ĄǦŉǣǠĆȉ.  

п   ĈȻĈǾĆȽ  ĄæĆàĆȀĊȵĈâ  Ąïɀćǲȝ.  

р  äĆǾĆȽ  ćþǠĆǪĊȆćȦȱä  ĄȤɆĈȚĆȹ.  



76 

с  äĆǾĆȽ  ĊȀōȆȱä ćüäĆĀ  ĄǸĈȆŉǪćȵ.  

т   ćǰĊȺĆȦĊȅĈɋä  ĄƙĆȱ.  

у   ćǢĆȊĆƪä  ĊȲĆȍ ĄǢ.  
 

1. L'acqua della pioggia è dolce. 
2. L'acqua del mare è salata. 
3. Questa donna è giovane. 
4. Questa donna è vecchia. 
5. Questo abito è pulito. 
6. Questo pantalone è sporco. 
7. La spugna è soffice. 
8. Il legno è duro. 



77 

 ̺

м  äĆǾĆȽ  ćîɀćȦĊȎćȞȱä  ĄȨɆĈȲĆȕ.  

н  äĆǾĆȽ  ćîɀćȦĊȎćȞȱä  ĄƘĈȅĆà.  

о   ćåǠĆǪĈȮȱä  ĆúĊɀĆøȥ  ĈǦĆȱĈĀǠŉȖȱä.  

п   ŊȔĈȪȱä  ĆǨĊĆƠ ȱä ĈǦĆȱĈĀǠŉȖ . 

р  äĆǾĆȽ  ćȰĊȦōȖȱä  ĄȴɆĈȲĆȅ.  



78 

с  äĆǾĆȽ  ćȰĊȦōȖȱä  ĄȐɅĈȀĆȵ.  

т  äĆǾĆȽ  ćǼĆȱĆɀȱä  ĄȸɅĈǼĆǣ.  

у  äĆǾĆȽ  ćǼĆȱĆɀȱä  ĄȤɆĈĆƲ.  
 

1. Questo uccello è libero. 
2. Questo uccello è prigioniero. 
3. Il libro è sopra il tavolo. 
4. Il gatto è sotto il tavolo. 
5. Questo bambino è sano. 
6. Questo bambino è ammalato. 
7. Questo ragazzo è grosso. 
8. Questo ragazzo è magro. 



79 

 ̻

м  äĆǾĆȽ  ćȰĆǤĆƨä  ĄȜĈȦĆǩĊȀćȵ . 

н   ĈȻĈǾĆȽ  ćåǠĆȒĈƬä  ĄǦĆȒĈȦĆǺĊȺćȵ.  

о  äĆǾĆȽ  ćǰȲĆǮȱä  ĄǼĈȵǠǱ .  

п  äĆǾĆȽ  ćǢɆĈȲĆƩä  ĄȰĈǝǠĆȅ .  

р  äĆǾĆȽ  ćìǠĆȖȺĈƫä  ĄÞɄĈȖĆǣ .  



80 

с   ĈȻĈǾĆȽ  ćæĆȀĈǝǠŉȖȱä  ĄǦĆȞɅĈȀĆȅ .  

т  äĆǾĆȽ  ćåĆîĊɀĆƨä ɅĈǼĆȩø Ąȴ.  

у  äĆǾĆȽ  ćȌɆĈȶĆȪȱä  ĄǼɅĈǼĆǱ. 
 

1. Questa montagna è alta. 
2. Questa collina è bassa . 
3. Questo ghiaccio è solido. 
4. Questo latte è liquido. 
5. Questa mongolfiera è lenta. 
6. Questo aereo è veloce. 
7. Questo calzino è vecchio. 
8. Questa camicia è nuova. 



81 

 ̼

м  äĆǾĆȽ  ćåǠĆǤȱä  ćǪĊȦĆȵ ɀ Ąê . 

н   ĈȻĆǾĆȽ øȱä ćȄĈǣĆɎĆȶ  ŉȲĆøǤćȵ ĄǦĆȲ . 

о  äĆǾĆȽ  ĈȀŉȖȱäɅ ćȨ  ĄȨōɆĆȑ .  

п   ĈȻĆǾĆȽ  ćæĆîǠɆŉȆȱä  ĄǦĆǤŉȖĆȞćȵ. 

р   ćǦĆǶĈǝäĆî  ĈìîĆɀȱä  ĄæĆȀĈȖĆȝ . 



82 

с  äĆǾĆȽ  ćȰĊȦōȖȱä  ĄȴĈǝǠĆȹ . 

т  äĆǾĆȽ  ćóĊɀĆƩä  ćȲĊĆư ĄÞɀ .  

у   ĈȻĆǾĆȽ  ĆɎĈȢȱä ćü  ĄæĆǼɆĈȦćȵ . 
 

1. Questa porta è aperta. 
2. Questi abiti sono bagnati. 
3. Questa strada è stretta. 
4. Quest'auto è rotta. 
5. L'odore della rosa è profumato. 
6. Questo bambino è addormentato. 
7. Questa vasca è piena. 
8. Questo contenitore è utile. 



83 

 ̽

м  äĆǾĆȽ  ćȰĊȦĈȖȱä  ćȬĆǶĊȒĆɅ.  

н  äĆǾĆȽ ȜɆĈȑŉȀȱä  ćȀȎĆɅ ćë . 

о   ĆǾĆȽä  ĄÞäŉǼȝ  ĄȀĈȎĆǪȺćȵ . 

п  äĆǾĆȽ  ćȵ ĆɎ ĄȴĈȭ  ĄýĈȂĆȾĊøȺćȵ . 

р  äĆǾĆȽ  ĄȰĈȵǠĆȝ  ĄüɀćȆĆȭ . 



84 

с  äĆǾĆȽ  ĄȰĈȵǠĆȝ ȹ ĄȔĈȉǠ . 

т  äĆǾĆȽ  ĄȐɆĆǣ  ĄɄȞɆĈǤĆȕ . 

у  äĆǾĆȽ  ĄȐɆĆǣ  ĄɄĈȝǠĆȺĈȖĊȍâ. 
 

1. Questo bambino ride. 
2. Questo bambino piange. 
3. Questo corridore è vincitore. 
4. Questo pugile è sconfitto. 
5. Questo impiegato è pigro. 
6. Questo operaio è solerte. 
7. Queste uova sono naturali. 
8. Queste uova sono finte.  



85 

̽ 

м  äĆǾĆȽ  ĄþäĆɀĆøɆĆǵ  ĆȝǠ ĄǢĈȉ .  

н  äĆǾĆȽ  ĄþäĆɀĆøɆĆǵ  ĄȴĈǵĆɍ.  

о  äĆǾĆȽ  ćȰĊȦōȖȱä  ĆȡǠ ĄǢĈȑ . 

п  äĆǾĆȽ  ćȰĊȦōȖȱä  ĄîĀćȀĊȆĆȵ . 

р   ĈȻĈǾĆȽ  ĄæĆȀĊȽĆï  ĄǦĆȲĈǣäĆí . 



86 

с   ĈȻĈǾĆȽ  Ćï ĄæĆȀĊȽ Ⱥȵ ĄǦĆǶōǪĆȦ .  

т  äĆǾĆȽ  ĆȱĆɀȱä ćǼ  Ćȍ ĄǼĈȝǠ.  

у  äĆǾĆȽ  ĆȱĆɀȱä ćǼ  ĄüĈïǠĆȹ . 
 

1. Questo animale è erbivoro. 
2. Questo animale è carnivoro. 
3. Questo bambino è arrabbiato. 
4. Questo bambino è contento. 
5. Questo fiore è secco. 
6. Questo fiore è aperto. 
7. Questo ragazzo sta salendo. 
8. Questo ragazzo sta scendendo. 



87 

̿ 
 

м  äĆǾĆȽ  ćȀĊǶĆǤȱä  ĄǰĈǝǠĆȽ.   

н  äĆǾĆȽ  ćȀĊǶĆǤȱä  ĄãĈìǠĆȽ .  

о  äĆǾĆȽ  ćîǖĆȦȱä  ĄƘĈȢĆȍ . 

п  äĆǾĆȽ  ćȰɆĈȦȱä  ĄȴĊǺĆȑ.  

р   ĈǾĆȽ ĈȻ  ćæĆɀĊȾĆȪȱä  ĄǦĆȺĈǹǠĆȅ .  



88 

с  äĆǾĆȽ  ćƘĈȎĆȞȱä  ĄìĈîǠĆǣ . 

т   ĈǾĆȽ ĈȻ ȱä ōǮøøø Ĉøøøø ĆɆ ćåǠ äĆì Ĉǹ ĆȰ  ĈǦĆȱǠŉȆĆȢȱä.  

у   ĈǾĆȽ ĈȻ ȱä ōǮøøø Ĉøøøø ĆɆ ćåǠ  ĆéĈîǠǹ  ĈǦĆȱǠŉȆĆȢȱä.  
 

1. Questo mare è agitato. 
2. Questo mare è tranquillo. 
3. Questo topo è piccolo. 
4. Questo elefante è enorme. 
5. Questo caffè è caldo. 
6. Questa spremuta è fredda. 
7. Questi indumenti sono dentro la lavatrice. 
8. Questi indumenti sono fuori dalla lavatrice. 



89 

 ̀

м   ĄåǠĆǪĈȭ  ĄêɀćǪĊȦĆȵ.  

н   ĄåǠĆǪĈȭ  ĄȨĆȲĊȢćȵ . 

о   ćǢĆȹîɉä  ĄþäɀĆɆĆǵ  ĄȜɅĈȀĆȅ. 

п   ćæǠĆȦĊǶĆȲŊȆȱä  ĄþäɀĆɆĆǵ  ĄÞɄĈȖĆǣ. 

р   ćðĊǖĆȮȱä  ĄÞɀćȲĊĆư. 



90 

с   ćæĆîĀćîǠĆȪȱä  ĆȥǠ ĄǦĆȡĈî .  

т  äĆǾĆȽ  ćǾĈȶȲĈǪȱä  ĄǴĈǱǠĆȹ.   

у  äĆǾĆȽ  ĈȶȲĈǪȱäɆ ćǾ  ĄȰĈȉǠĆȥ . 
 

1. Un libro aperto. 
2. Un libro chiuso. 
3. Il coniglio è un animale veloce. 
4. La tartaruga è un animale lento. 
5. Il bicchiere è pieno. 
6. La bottiglia è vuota. 
7. Questo studente è promosso. 
8. Questo studente è bocciato. 



91 

̸̷ 

м   ćȌĆǶĊȦĆøɅ  ćǢɆĈǤŉȖȱä ȱäø Ćȶ ĆȐɅĈȀ.  

н   ćȪĆøɅ ŊȌ  ĆƩä ŉɎ ćú  ĆȀĊȞŉȊȱä.  

о   ćȜĆȖĊȪĆøɅ  ćåǠŉȖĆƩä  ĆîǠĆǲĊȉɉä. 

п   ćǸćǤĊȖĆɅ  ćëǠŉǤĆȖȱä  ĆȰĊȭɉä. 

р   ŊȴćȊĆɅ  ćǼĆȱĆɀȱä  ăæĆȀĊȽĆï . 

с   ćȰĈȵǠĆȞȱä  ćȄćȺȮĆɅ ȱä ŉȖ ĆȨɅĈȀ. 



92 

т  ȱäø ćæĆàĊȀĆȶ  ćȜĆȥĊǼĆǩ  ĆǦĆǣĆȀĆȞȱä . 

у   Ŋýćɉä  ćȰĈȶĊĆƠ ǠĆȾĆøȺĊøǣ
Ĉä ɂĆȲĆȝ ǠĆȽĈȀĊȾĆș.  

ф   ćæǠĆǪĆȦȱä ĂĈɀĊȮĆǩ  ĆåǠĆɆŉøǮȱä  ĈæäĆɀĊȮĈƫǠĈǣ. 

мл   ćȰĊȦōȖȱä  ĈȽǠĆȊćɅ ćǼ  ĆïǠĆȦĊȲōøǪȱä. 
1. Controlla il dottore l'ammalato. 
2. Taglia il parrucchiere i capelli. 
3. Taglia il taglialegna gli alberi. 
4. Cucina il cuoco il cibo. 
5. Annusa il ragazzo il fiore. 
6. L'operaio spazza la strada. 
7. La signora paga il carrello. 
8. La madre porta la bambina di dietro. 
9. La bambina stira i vestiti con il ferro. 
10. Il bambino guarda la televisione 



93 

̸̸ 

м   ćèĈȀĊĆƷ  ĆȦȱä ŉɎ ćê ćóĊîɉä . 

н  ĂĈĀĊȀĆøǩ  Ĉƃ  ĈźŉǼĆǱ  Ĉȩ ăǦŉȎ.  

о   ćǼĆȞĊȎĆɅ  ŊɄĈȑǠĆɅōȀȱä  ĆȰĆǤĆƨä. 

п   ćîōɀĆȎćɅ  ćîōɀĆȎć
ƫä  ĆȰĊȦōȖȱä. 

р   ćɅ ĆǶø ōȲ ćȨ ćȰćǱŉȀȱä  ĈìǠĆȖĊȺĈƫǠĈǣ. 



94 

с   ŊȀćĆƶ  ćȰĊȦōȖȱä  ćȼĆǪĆøǣĆȀĆȝ . 

т   ćìǠĆȖĊȎĆɅ ƇĈȀĆȭ  ĆǦĆȮĆȶĆȆȱä .  

у   ćøǩ ĈȑĊȀ ćȜ  Ŋýćɉä  ĈȕǠĆȾĆȲĊȦ. 

ф   ćȤĈȖĊȪĆøɅ  ćǼĆȱĆɀȱä  ćøǩ ăǦĆǵǠŉȦ. 

мл   ćøǩ ćȤōȚĆȺ āĆĀĊȀĆȵ ǠĆȾĆøȹǠĆȺĊȅĆà. 



95 

мм   ćǩ ćǢĈȝäĆǼ  ćǨĊȺĈǤȱä ǠĆȾĆøǤĊȲĆȭ.  
 

1. Ara il contadino il suo terreno. 
2. Racconta a me mia nonna una storia. 
3. Scala lo sportivo la montagna. 
4. Ritrae il fotografo il bambino. 
5. Vola l'uomo con il paracadute. 
6. Tira il bambino il suo carretto. 
7. Pesca Karim il pesce. 
8. Allatta la mamma la sua bambina. 
9. Coglie il bambino una mela. 
10. Pulisce Marua i suoi denti. 
11. Accarezza la ragazza il suo cane. 



96 

̸ ̹
м   ćëćȀĊȎĆɅ  ćǼĆȱĆɀȱä  ăǠɆĈȱǠĆȝ.   

н  ɀćȮĊȊĆɅ  ćǼĆȱĆɀȱä  ăǠȶĆȱĆà Ž  ĈȼĈȅĊȀĈȑ. 

о   ĆȄŉȦĆøȺĆøǪĆøɅ  ŉɀĆȢȱää ćò  ĆǨĊĆƠ  ĈÞĆǠƫä.  

п   ćȨŉȲĆȆĆǪĆøɅ  ĄþäĆĀĊȀĆȵ  ĆǤĆƨä ĆȰ. 

р   ŊȀćĆƶ  ĄýǠĆȊĈȽ  ĆǦĆǣĆȀĆȞȱä . 

с   ćèŉǼĆǶĆǪĆøɅ  ĄȀĆȶćȝ  ĆȜĆȵ  ĈȼĈȪɅĈǼĆȍ. 



97 

т   ćȌćȩĊȀĆøǩ ɂĆȶĊȲĆȅ  ĈŽ  ćȝ ĈðĊȀ ǠĆȾĈǪĊǹćà. 

у   ćîĀćǼĆǩ  ćǦĆȹɀćǵǠŉȖȱä  Ĉǣ ĈÞäĆɀĆƬǠ . 

ф   ćǢćǪĊȮĆɅ  ćǼĆȱĆɀȱä  ćȼĆȅĊîĆì . 

мл   ćùĈȂĊȞĆøɅ  ĆȅćàǠ ćǦĆȵ ƫä ćøɂĆȪĈȅɀ. 
 

1. Urla il ragazzo forte. 
2. Lamenta il ragazzo il dolore nei suoi denti. 
3. Respira il sommozzatore sotto l'acqua. 
4. Sale Maruan la fune. 
5. Spinge Hicham il carrello. 
6. Parla Omar con il suo amico. 
7. Danza Salma alle nozze di sua sorella. 
8. Gira il mulino con l'aria. 
9. Scrive il ragazzo la sua lezione. 
10. Suona Hossam la musica. 



98 

̸ ̺

м   ćȀćȊĊȺĆøǩ  ćƙĈĊƧǠĆɅ ȱäø ĈǮø ĆåǠĆɆ . 

н   ćȔćȊĊĆƢ  ĈƔĊǹćà ǠĆȽĆȀĊȞĆȉ . 

о   ćȴćȅĊȀĆøɅ  ŉȅŉȀȱä ćýǠ  ăæĆîĊɀćȍ  ăǦĆȲɆĆĆƤ. 

п   ćêĆȀĊȊĆɅ  ćȴōȲĆȞć
ƫä  ĆðĊîĆǼȱä . 

р   ćȜĆȥĊǼĆɅ  ćåĆɉä  ĆǦĆǵĊɀćǱĊîćɉä  ĈȻĈǼĆȱĆɀĈǣ. 

с   ōɀĆȲćøǩ ćþ  ćǨĊȺĈǤȱä  ĆɎȩĆǖĈǣ Ĉý  ĈǦĆȺɅōȂȱä. 



99 

т   ćǼōȲĆȪćøɅ äĆǾĆȽ  ćìĊȀĈȪȱä  Ĉɋä Ċȹ ĆþǠĆȆ. 

у   ćêĆȂĊĆƹ  Ćƨä ŊǼ  ĆȜĆȵ  ĈȻĈǼɆĈȦĆǵ . 

ф  ɄĈȪĊȆĆǩ Ʉōȵćà  ĆîɀćȽŊȂȱä . 

мл   ćȴōȲĆȆćɅ  ćȰćǱĆȀȱä  ĆêǠĆǪĊȦĈƫä  ĆƂâ  ĈȼĈȺĊǣĈâ.  
 

1. Stende Iasmina gli abiti. 
2. Pettina mia sorella i suoi capelli. 
3. Dipinge l'artista un quadro bello. 
4. Spiega l'insegnante la lezione.. 
5. Spinge il padre l'altalena con il suo ragazzo. 
6. Colora la ragazza con le matite colorate. 
7. Imita questa scimmia la persona. 
8. Scherza il nonno con il suo nipote. 
9. Annaffia mia mamma i fiori. 
10. Consegna l'uomo la chiave a suo figlio. 



100 

̸̻  

м   ĆøɅ ĊȂ Ćǵ ćȤ  ćȜɆĈȑŉȀȱä  ĆȰĊǤĆøȩ ɄĊȊĆ
ƫä. 

н   ćȤĆǵĊȂɅ  ćêǠĆȆĊȶōǪȱä ɂĆȲĆȝ  ĈóĊîɉä.  

о   ćȰćȭĊȀĆøɅ  ćǼĆȱĆɀȱä  ĆæĆȀćȮȱä.  

п   ĆǪĊȆĆǩ ŊȴĈǶ  ĆƖćȵ  Ž ĈǨɆĆǣ  ĊǶĈǪĊȅɋä ĈýǠĆȶ. 

р   ćøǩ ĆȢ ōƗ ƫäøćø ćǦĆǣĈȀĊȖ Ž  ĈȰĊȦĆƩä. 

с   ćǢĆȭĊȀĆøǩ āĆĀĊȀĆȵ ɂĆȲĆȝ  ĈþǠĆȎĈƩä. 



101 

т   Ćǩ ćåĆȀĊȊ āĆǼćȽ ȲĆƩä ĈɆ ĆǢ . 

у   ćǼĆȞĊȎĆɅ  ćȰćǱŉȀȱä  ĆȴŉȲŊȆȱä . 

ф   ćǴĆǤĊȆĆɅ  ĄìäĆȀćȵ  ĈŽ  ĈȀĊǶĆǤȱä.   

мл   ĆȺĆøǪĆøɅǠ ćüĆĀ  ĄìǠĆȶĈȝ  ćȼĆǪĆǲĊȶćȱ. 

мм   ćȜĈȱǠĆȖćɅ üĈìǠĆȝ  Ĉȩ ăǦŉȎ  ăǦĆȪōøɆĆȉ.   

мн   ćîōɀĆȎćɅ  ĈǝǠŉȆȱä ćǴ  ăǦĆȥĆîĆï.   



1. Gattona il neonato prima di camminare. 
2. Striscia il coccodrillo sul terreno.  
3. Calcia il ragazzo il pallone. 
4. Si lava Muna nel bagno. 
5. Canta la cantante nel concerto. 
6. Cavalca Marua sul cavallo.  
7. Beve Huda il latte. 
8. {ŀƭŜ ƭΩǳƻƳƻ ƭŀ ǎŎŀƭŀΦ 
9. Nuota Omar nel mare. 
10. Mangia Imad un panino. 
11. Legge Adil una storia interessante. 
12. Fotografa il turista una giraffa. 



103 

̸̼  

м   ćȪĆøɅ ɀ ćȰćǱŉȀȱä ćì  ĆȰĆȶĆƨä.   

н  ɄĈȵĊȀĆøɅ ɄĈǹà  ŉȊȱä ĆǦĆȮĆǤ  ĈŽ  ĈȀĊǶĆǤȱä. 

о   ćȘĆȦĊĆƷ  ćǼĆĊƥĆà  ćȼĆǩäĆĀĆìĆà . 

п   ĆøɅ ĊȢ ćȰĈȆ ɄĈȵǠĆȅ  ĆȸǶŉȎȱä.  

р   ćȀōȆĆȮćɅ  ćǦĆȵǠĆȅćà  ĆǦĆȱǠŉȎĆƩä.  
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с   ćȔćȪĊȆĆɅ ĂĈȂȵĆî ɂĆȲĆȝ  ĈóĊîɉä.  

т   ĈƗĊǤĆøɅ  ćȰĈȵǠĆȞȱä  ĈǝǠĆƩä ĆȔ . 

у   ćŉžĆȂĆøǪĆøɅ  ćǦĆȵǠĆȅćà ɂĆȲĆȝ  ĈȲĆƨäɆ ĈǼ. 

ф   ĊȲćøɅ ćȨĈȎ  ĄǼĈǱǠĆȵ  ĆîĆɀŊȎȱä.   

мл   ćǼćȍȀĆɅ  ĆǤȱäǠ ćǬĈǵ  ĆýɀćǲŊȺȱä. 
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мм   ćǴĈȲĊȎćɅ  ĈŽǠĆȮĊȅɋä  ĆÞäĆǾćƩä.  

мн   ćȜĆȥĊȀĆøɅ  ŊɄĈȑǠĆɅōȀȱä  ĆüǠĆȪĊøǭĆɉä. 
 
1. /ƻƴŘǳŎŜ ƭΩǳƻƳƻ ƛƭ ŎŀƳƳŜƭƭƻΦ 
2. Getta mio fratello la rete in mare.  
3. Sistema Ahmed le sue cose. 
4. Lava Sami i piatti. 
5. Rompe Osama il salvadanaio. 
6. Cade Ramzi a terra. 
7. /ƻǎǘǊǳƛǎŎŜ ƭΩƻǇŜǊŀƛƻ ƛƭ Ƴǳro. 
8. Scìa Osama sulla neve. 
9. Incolla Majid le foto. 
10. /ŜǊŎŀ ƭΩŀstronomo le stelle. 
11. Ripara le scarpe il ciabattino. 
12. Solleva lo sportivo i pesi. 
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Materiali. 

tŜǊ ƳŜƳƻǊƛȊȊŀǊŜ ƛ ǎƛƳōƻƭƛ ŘŜƭƭΩŀƭŦŀōŜǘƻ ŀǊŀōƻΣ ǇŜǊ ŀǎŎƻƭǘŀǊƴŜ ƛ ǎǳƻƴƛ 
ed esercitarsi nella lettura di parole semplici, segnaliamo questi 
programmi gratuiti, per computer con sistemi operativi Windows, 
liberamente scaricabili dal sito http://vbscuola.it, sezione: Percorsi / 
Lingua araba. 
 
Á màrhhaba (ciao) 
Á kalimèt mogtàlita (parole scompigliate) 
Á alemèt el arabìa (insegne arabe) 
 
Sullo stesso sito il lettore troverà i file audio con le registrazioni dei 15 
esercizi di lettura presentati in questo fascicolo, oltre ad altri testi, 
accompagnati da file audio, adatti ad esercizi di lettura: 
 
Á Uisàm e l'uccellino  
Á Topo di città e topo di campagna  
Á Il leone e il topo  
Á La cicala e la formica 
Á Il viaggio di Sciantah 
 
Per memorizzare le forme delle ƭŜǘǘŜǊŜ ŘŜƭƭΩŀlfabeto arabo e i loro 
collegamenti, è utile esercitarsi a scrivere parole arabe con la  tastiera 
del computer. Le istruzioni per installare la tastiera con la lingua araba 
per i computer con sistemi operativi Windows XP, Windows Vista  e 
Windows 7 sono disponibili sul sito http://vbscuola.it, sezione: 
Percorsi / Lingua araba. 

http://vbscuola.it/
http://vbscuola.it/
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La tastiera araba. 
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Alfabetiere. 
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ϒ . ΨŁǊƴŀō 

Ϟ . bàKara 

Ϥ . timsèèch 

Ϩ . theletha 

Ϭ . giamal 

ϰ . halazùun 

ϴ . kharùuf 

ϸ . darràagia 

Ϻ . risèela 

ϼ . zubèeba 

Ͼ . zaràafa 

Ѐ . samaK 

Є . (sc)emsìia 

Ј . Sabbèer 

Ќ . DifdaA 

А . ¢ŀΩƛŀǊŀ 

Д . Dhufr 

И . Aasal  

М . Ghazèel 

Р . fara(sc)a 

Ф . QiTTàar 

Ш . cursìi 

Ь . laimùun 

а . madrasa 

д . naDhDhàa
ra 

и . hadiia 

м . uisèeda 

р . ia(sc)rab 

 


